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Opæe informacije
CD 70 NAVI i DVD 90 NAVI Infotainment 
sustavi nude vrhunski Infotainment sustav 
u −vozilu.

U�ivajte u neprekinutom radio prijemu 
zahvaljujuæi sna�nom dvostrukom tuneru. 
I sa RDS TMC uvijek ste upoznati s najnovijim 
informacijama o stanju u prometu. Dvostruki 
tuner kreirati æe popis trenutno dostupnih 
postaja a da vi i ne primijetite. To Vam 
omoguæava pristup postajama u trenutnom 
podruèju prijema bez napornog tra�enja. 

Ugraðeni CD player Vam omoguæava da 
u�ivate u reprodukciji audio i MP3 CD-a.

Dodatno, mo�ete, na primjer, spojiti prijenosni 
ureðaj na Infotainment sustav kao dodatni 
izvor zvuka 3.

Digitalni procesor zvuka pru�a Vam pet 
predefiniranih tipova zvuka za optimizaciju 
zvuka (èetiri za muziku i jedan za glas).

Navigacijski sustav sa dinamièkim uputama 
vodi Vas sigurno do Vašeg odredišta 
i automatski zaobilazi zastoje i druge 
prepreke na cesti na Vaš zahtjev.

Dobro osmišljeni elementi upravljanja, 
jasni izbornici i veliki grafièki zaslon i veliki 
kotaèiæ omoguæavaju jednostavno i intuitivno 
upravljanje.

Kontrole na kolu upravljaèa 3 omoguæavaju 
Vam uporabu Infotainment sustava bez da 
mièete ruke s kola upravljaèa.

Opæe napomene o ovim
uputama za uporabu
Kako bi Vam pru�ili brzi pregled raznih 
funkcija proizvoda, sa�etak svih elemenata 
upravlja dan je u poglavlju „Kratki pregled” 
zajedno sa svakom naslovnom stranicom.

Poglavlje naslovljeno „Upravljanje” sadr�i opis 
osnovnih koraka upravljanje Infotainment 
sustavom.

Poglavlja naslovljena „Radio”, „CD/MP3 
player”, „AUX ulaz 3”, „Navigacija” 
i „Postavke” daju detaljni opis funkcija Vašeg 
Infotainment sustava.

Ako tra�ite odreðenu temu, kazalo pojmova 
na kraju uputa pru�a Vam brze reference.

Popis izbornika zaslona poma�e Vam 
sa prikazanim informacijama.

Ako Vaš Infotainment sustav ne radi prema 
Vašim oèekivanjima, najprije proèitajte 
poglavlja „Problemi u radu” i „Opæe 
napomene”. Èesto se sumnjiva greška mo�e 
brzo popraviti.

Sljedeæi simboli poma�u Vam u razumijevanju 
elemenata upravljanja:

☞ Ruka ispred teksta zahtijeva
 da nešto uradite.

✔ Kvaèica ispred teksta oznaèava
reakciju ureðaja

� Toèka ispred teksta oznaèava dodatne 
informacije o temi.

– Linija ispred teksta oznaèava numeraciju.

G Sigurnosne upute i upozorenja sadr�e 
va�ne informacije za sigurnu uporabu 
Infotainment sustava. Nepoštivanje ovih 
uputa mo�e rezultirati opasnošæu od 
ošteæenja ili ozljeda. Stoga, molimo da 
pregledate ove informacije s posebnom 
pa�njom.

3 Zvjezdica oznaèava opremu koja se ne 
nalazi u svim vozilima (opcije modela, 
opcije za pojedine zemlje, 
opcijska oprema).

6 Strelica pokazuje da se aktualna tema 
nastavlja na sljedeæoj stranici.
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Zaslon s informacijama
Ovisno o opremi modela, Vaše vozilo 
je opremljeno Grafièkim info zaslonom ili Info 
zaslonom u boji 3.

Oba zaslona takoðer prikazuju podatke 
putnog raèunala 3, check control sustava 3 
i sustava kontrole klime 3. Ove funkcije 
opisane su u Uputama za uporabu vozila.

Zbog toga, zasloni mogu biti razlièiti 
od slika u ovim Uputama za uporabu.

Neki izbornici zaslona ovise o drugim 
postavkama ureðaja i vozila. Na nekim 
slikama izbornika zaslona stoga mo�e biti 
prikazano nešto što nije prikazano na zaslonu 
u Vašem vozilu.

Važne informacije o upravljanju 
i sigurnosti prometa
G Uporaba navigacijskog sustava 

ne oslobaða vozaèa od odgovornosti 
za pravilno i oprezno ponašanje u vo�nji. 
Uvijek se moraju poštivati pravila 
ponašanja na autoputu. 
Koristite Vaš Infotainment sustav 
na naèin da uvijek mo�ete sigurno 
upravljati vozilom. Ako ste u nedoumici, 
zaustavite vozilo i koristite Infotainment 
sustav dok je vozilo parkirano.

G Vršite unos (npr. adresa) samo kad vozilo 
miruje.

G Ako su upute za vo�nju u suprotnosti sa 
prometnim pravilima, prometna pravila 
uvijek imaju prednost.

G U odreðenim podruèjima jednosmjerne 
ceste, okretanje i zabrana ulaska 
(npr. pješaèka zona) nisu uzeti u obzir. 
Infotainment sustav u takvim podruèjima 
daje upozorenje koja morate potvrditi. 
Obratite posebnu pa�nju 
na jednosmjerne ulice, okretanje 
i zabranu prolaza.

Ureðaj za zaštitu od kraðe
Infotainment sustav opremljen je 
elektronièkim sigurnosnim sustavom 
za zaštitu od kraðe. Sustav radi samo 
u Vašem vozilu i stoga je beskoristan 
za kradljivca.
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Kratki pregled
Slike za ovaj kratki pregled prikazane su 
na naslovnoj stranici i na stra�njim koricama.

Elementi upravljanja
1 P Kratki pritisak:

Ukljuèivanje i iskljuèivanje

Pritisnite i dr�ite:
Ukljuèivanje/iskljuèivanje 
potpunog stišavanja

Zakrenite: 
Podešavanje glasnoæe:

2 ( Izbacivanje audio/MP3 CD-a

3 – Ladica za audio/MP3 CD-e

4 NAVI Navigacijski izbornik

5 MAIN Poziv glavnog izbornika

6 R Kotaèiæ

Zakrenite: Odabir stavki 
izbornika i komandi

Pritisnite: Potvrda odabira (OK)

7 INFO Info izbornik

8 SOUND Sound izbornik

9 0 ... 9 Tipke za odabir postaja

0 Ä Ponavljanje navigacijske upute

a Ö Pozivanje poèetne adrese

b BC Putno raèunalo 31)

c SETTINGS Izbornik postavki, ovisno 
o odabranoj funkciji

d ƒ Pregibni prekidaè s tipkama 
tra�enja

e TP Program o prometu

f AUDIO Prebacivanje izmeðu 
reprodukcije radija i CD-a

g – Ladica za navigacijski DVD/CD

h ) Izbacivanje navigacijskog 
DVD-a/CD-a

Kontrole na kolu upravljaèa 3 

Ovisno o modelu vozila, ugraðuju se dva 
razlièita sustava kontrola na kolu upravljaèa.

Kontrole na kolu upravljaèa imaju druge 
funkcije povezane s portalom mobilnog 
telefona 3. Vidi upute za Portal mobilnog 
telefona.

Kolo upravljaèa 1:

1 Å Zakrenite: 
Pomicanje kursora

Pritisnite: 
Potvrda izbora

2 } Radio: Promjena
tipke postaje

CD: Restartanje CD-a

MP3: Sljedeæi album

Portal mobilnog telefona 3:
Aktiviranje prepoznavanja 
govora

3 { Prebacivanje izmeðu radija 
i CD-a

Portal mobilnog telefona 3:
Prihvaæanje/završetak poziva

1) Vidi Upute za uporabu vozila
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4 I Radio: Tra�enje natrag

CD/MP3: Preskakanje unatrag

5 J Radio: Tra�enje naprijed

CD/MP3:
Preskakanje unaprijed

6 z Podešavanje glasnoæe

Kolo upravljaèa 2:

1 k Pomicanje kursora udesno 
ili gore

2 j Pomicanje kursora ulijevo 
ili dolje

3 Z Potvrda odabira

4 O Prebacivanje izmeðu radija 
i CD-a

5 - Smanjenje glasnoæe

6 + Pojaèanje glasnoæe

Twin Audio 3
Ovisno o vrsti vozila, ugraðeni su razlièiti 
elementi upravljanja (slike daju primjer).

i – Izlaz za lijevu slušalicu

j - + Podešavanje glasnoæe
VOLUME (izlaz za lijevu slušalicu)

k q Radio: Tra�enje unatrag

CD/MP3:Preskakanje unatrag

l TUNER Reprodukcija radija

m P Ukljuèivanje i iskljuèivanje 
Twin Audio sustava

ON / OFF uklj./isklj.

n CD Reprodukcija CD-a

o w Radio: Tra�enje unaprijed

CD/MP3: Preskakanje unaprijed

p - + Podešavanje glasnoæe
VOLUME (izlaz za desnu slušalicu)

q – Izlaz za desnu slušalicu

Prikazana informacija
Grafièki info zasloni ili Info zaslon u boji 3 
prikazuju informacije radija, CD playera 
i navigacijskog sustava i portala mobilnog 
telefona 3.

Zasloni putnog raèunala 3, sustava kontrole 
klime 3 i check control sustava 3 kao 
i datuma, vremena i temperature okoline 
opisani su u Uputama za uporabu vozila.

Zasloni portala mobilnog telefona 3 opisani 
su u Uputama za uporabu portala mobilnog 
telefona.

Simboli na glavnom zaslonu
Nakon ukljuèivanja Infotainment sustava, mogu 
se prikazati razlièiti simboli ovisno o odabranoj 
funkciji ureðaja (audio, navigacija, putno 
raèunalo 3, portal mobilnog telefona 3). 
Simboli imaju sljedeæa znaèenja:
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Audio funkcije

AM odabrano je AM valno podruèje.

FM odabrano je FM valno podruèje.

AS odabrana je FM ili AM razina 
automatske memorije.

[ ] Aktivan je program o prometu, 
meðutim ne prima se postaja 
s programom o prometu.

TP Odabrana postaja emitira informacije 
o stanju u prometu.

[TP] Aktivan je program o prometu, 
informacije o stanju u prometu æe biti 
preusmjerene.

TMC Primaju se RDS TMC informacije 
o stanju u prometu.

REG Aktivna je regionalizacija.

CD in U audio ladicu je umetnut audio /MP3 CD.

MP3 Uèitani CD sadr�i MP3 datoteke.

Navigacijske funkcije

É Odabrana je klasa puta „Fastest 
Route” (najbr�i put).

È Odabrana je klasa puta „Shortest 
Route” (najkraæi put).

Ê Odabrana je klasa puta „Motorway” 
(autoput).

Ë Odabrana je klasa puta „Secondary 
roads” (sekundarne ceste).

Í Odabrana je klasa puta „Toll free” 
(bez naplate cestarine).

Ì Aktivno je „Dinamièko voðenje” 
po putu.

Ç Nema ili je nedovoljno jak GPS signal 
(npr. ispod mostova, u šumama ili 
izmeðu visokih zgrada).

Æ Iskljuèene su zvuène upute za vo�nju.

Putno raèunalo

Simboli putnog raèunala opisani su 
u Uputama za uporabu vozila.

Funkcija portala mobilnog telefona 3

Simboli portala mobilnog telefona opisani su 
u Uputama za uporabu portala mobilnog 
telefona.
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Uporaba
Brojne funkcije Infotainment sustava 
kontroliraju se putem funkcijskih tipki 
i izbornika. Kontrole na kolu upravljaèa 3 
omoguæavaju Vam sigurno i jednostavno 
upravljanje Infotainment sustavom bez 
micanja ruku s kola upravljaèa. 

Kontrole na kolu upravljaèa 3 vidi stranica 17.

Ukljuèivanje i iskljuèivanje
☞ Kratko pritisnite tipku P 1 

za ukljuèivanje i iskljuèivanje Infotainment 
sustava.

✔ Èuti æete zadnji odabrani izvor zvuka.

� Kad je ureðaj iskljuèen i kontakt ukljuèen, 
prikazano je vrijeme, temperatura okoline 
i datum.

Ukljuèivanje i iskljuèivanje kljuèem 
za pokretanje (Ignition Logic - Veza 
s kontakt bravom)
Ako je infotainment sustav ukljuèen, mo�e se 
iskljuèiti i ukljuèiti automatski izvlaèenjem ili 
umetanjem i zakretanjem kljuèa 
za pokretanje u kontakt bravi.

Veza s kontakt bravom mo�e se iskljuèiti 
u „Settings“ izborniku, vidi stranica 65.

Automatsko iskljuèivanje
Ako je Infotainment sustav ukljuèen 
kotaèiæemP, iskljuèuje se automatski jedan 
sat nakon izvlaèenja kljuèa za pokretanje.

Podešavanje glasnoæe
☞ Za podešavanje glasnoæe, zakrenite 

kotaèiæ P 1.

� Kad je Infotainment sustav ukljuèen, 
postavljena je zadnja odabrana glasnoæa 
ako nije veæa od maksimalne glasnoæe pri 
ukljuèivanju.

� Maksimalna glasnoæa pri ukljuèivanju 
i glasnoæa navigacijskih poruka 
i informacija o stanju u prometu mo�e se 
posebno podesiti, vidi stranica 67.

Funkcija potpunog stišavanja

☞ Pritisnite i dr�ite kotaèiæ P 1
za potpuno stišavanje Infotainment 
sustava.

� Kad je TP ukljuèen, informacije o prometu 
æe se èuti.

� Kad je aktivan navigacijski sustav i dalje 
æete moæi èuti glasovne obavijesti.

Potpuno stišavanje

☞ Ponovno pritisnite kotaèiæ P,

ili:

☞ zakrenite kotaèiæ P za prekid potpunog 
stišavanja.

AUX ulaz 3
Vanjski izvor zvuka, npr. prijenosni MP3 
player, se mo�e spojiti putem AUX ulaza 
Vašeg vozila. Stereo reprodukcija ovog izvora 
se vrši putem zvuènika Infotainment sustava ili 
putem Twin Audio 3 sustava.

Konektor se nalazi u podruèju središnje 
konzole.

� AUX ulaz uvijek odr�avajte èistim i suhim.

Za najbolju moguæu kvalitetu zvuka, vanjski 
izvor zvuka treba postaviti na maksimalnu 
glasnoæu. Na ureðajima s linijskim izlazom, 
izlazni signal je dostupan s fiksnom razinom 
zvuka i ne mo�e se promijeniti.

� Ako doðe do izoblièenja tijekom 
reprodukcije vanjskog izvora, smanjite 
glasnoæu vanjskog izvora dok izoblièenje 
ne nestane.

G Kada vršite prebacivanje izmeðu razlièitih 
izvora zvuka, uzmite u obzir razlièite 
glasnoæe radija, CD-a i AUX-a. Smanjite 
glasnoæu prije prebacivanja.
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Kotaèiæ
Kotaèiæ 6 je središnji element upravljanja 
Infotainment sustava. Upravlja gotov svim 
funkcijama sustava pomoæu izbornika.

Zakrenite:
odabir komandi, opcija 
izbornika ili slova.

Pritisnite: 
potvrda prikazanog odabira.

Glavni zaslon
Glavni zaslon je zaslon koji se prikazuje nakon 
ukljuèivanja Infotainment sustava. Mo�e se 
pozvati u bilo koje vrijeme iz raznih izbornika 
korištenjem MAIN tipke 5. 

Prikazuje èetiri glavne funkcije:

– K Audio, 

– ö Navigacija,

– Ü Putno raèunalo i

– ü Portal mobilnog telefona 3

☞ Zakrenite kotaèiæ za poziv zaslona 
potrebne funkcije.

� Zaslon je razlièit ovisno o opremi vozila.

Ovisno o odabranoj funkciji, na glavnoj stranici 
zaslona prikazuju se sljedeæe informacije.

Audio

Informacije o trenutno odabranom izvoru 
zvuka (npr. valno podruèje, ime postaje ili 
frekvencija ili naslov CD-a i broj naslova, itd.).

Navigacija

Upute za vo�nju (ako su upute ukljuèene) 
i navigacijski parametri. 
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Putno raèunalo 3

Informacije putnog raèunala.

Sljedeæe informacije se prikazuju kod svih 
funkcija na glavnoj stranici:

– Temperatura okoline,

– Vrijeme,

– Informacije sustava kontrole klime 3.

Kad je infotainment sustav iskljuèen i kontakt 
ukljuèen, prikazana je temperatura okoline, 
vrijeme i datum.

Portal mobilnog telefona 3

Informacije portala mobilnog telefona.

Koncept izbornika
Struktura izbornika Infotainment sustava 
sadr�i razlièite vrste stranica izbornika:

– Stranice za odabir

– Stranice osobina

– Stranice postavki

Razne stranice imaju razlièite funkcije:

Stranice za odabir

Stranice za odabir imaju izbornik za odabir 
s pregledom svake stavke izbornika 
na lijevom rubu zaslona. Stranice za odabir 
vode Vas do stranica osobina ili 
stranica postavki. 

Audio izbornik je primjer stranice za odabir.

Stranice osobina

Stranice osobina su stranice izbornika gdje 
ostajete, npr. kada slušate radio ili CD.

Stranice osobina takoðer sadr�e stavke 
izbornika koje se mogu odabrati i vode Vas 
na druge stranice osobina ili 
stranice postavki.

Radio izbornik je primjer stranice osobina.
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Stranice postavki

Stranice postavki su stranice sa izbornicima 
na kojima mo�ete podešavati postavke, 
npr. postavke zvuka, itd.

„CD Extras“ izbornik je primjer 
stranice postavki.

Razine izbornika

Izbornici Infotainment sustava strukturirani 
su u razine. Odabrana razina izbornika je 
oznaèena okomitim linijama na lijevom rubu 
ekrana (npr. Glavni zaslon = bez linije, Radio 
stranica osobina= 1 linija, itd.).

Rad s izbornicima
Zakretanjem kotaèiæe mogu se odabrati 
dostupne stavke izbornika. Svaka odabrana 
stavka izbornika ima inverzno polje 
imenovano kao kursor.

Mnoge od dostupnih funkcija izvršavaju se 
direktno pritiskom na kotaèiæ. Neke otvaraju 
pod izbornike sa dodatnim funkcijama.

Svaki izbornik ima skrivenu „Return“ stavku 
izbornika. Ova stavka izbornika vidljiva je 
samo ako doðete do vrha izbornika (zakrenite 
kotaèiæ suprotno od smjera kazaljki na satu).

☞ Odaberite „Return“ za odlazak na sljedeæi 
izbornik više razine.

Svaki izbornik ima skrivenu i „Main“ stavku 
izbornika. Ova stavka izbornika vidljiva je 
samo ako doðete do dna izbornika (zakrenite 
kotaèiæ u smjeru kazaljki na satu).

☞ Odaberite „Main“ za poziv glavnog 
zaslona. 

� Ova funkcija se mo�e izvršiti u bilo koje 
vrijeme pritiskom tipke MAIN5.
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Odabir s izbornika
Kursor pokazuje koja æe se stavka izbornika 
odabrati.

☞ Pomaknite kursor na �eljenu stavku 
izbornika zakretanjem kotaèiæa.

☞ Pritisnite kotaèiæ za potvrdu odabira.

✔ Izvršava se povezana funkcija ili se 
prikazuje odgovarajuæi pod izbornik.

� Za neke stavke izbornika postavke se vrše 
nakon odabira zakretanjem kotaèiæa. Odabir s popisa

Neke stavke izbornika pozivaju popise. 
Popise mo�ete listati pomoæu kursora.

☞ Pomaknite kursor gore ili dolje 
zakretanjem kotaèiæa.

☞ Pritisnite kotaèiæ za potvrdu odabira.

✔ Dodatne stavke popisa prikazuju se kad 
se kursor pomakne na vrh ili dno zaslona. 
Traka za pomicanje na desnoj strani 
zaslona oznaèava trenutni polo�aj 
kursora na cijelom popisu.

� Broj stavki popisa prikazuje se na liniji 
u vrhu zaslona.

� U nekim popisima zadnje odabrane 
stavke popisa oznaèene su sa k prije 
stavke popisa.

Pop-up izbornici
U nekim sluèajevima, na zaslonu se prikazuju 
dodatne napomene i informacije 
o Infotainment sustavu ili drugim dijelovima 
vozila kao pop-up izbornici.

Za ovu svrhu, trenutno prikazani izbornik 
prekriven je pop-up izbornikom.

Neke od pop-up izbornika morate potvrditi 
(npr. sigurnosna upozorenja navigacije), 
drugi æe automatski nestati nakon kratkog 
vremena.

Pri CD reprodukciji, na primjer, prikazuje se 
postaja s programom o prometu za vrijeme 
informacija o stanju u prometu ako je 
TP ukljuèen.
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Pozivanje glavnih funkcija
Glavne funkcije pozivaju se tipkama NAVI, 
AUDIO, SOUND i BC.

☞ Za pozivanje Navigation izbornika, 
pritisnite tipku NAVI 4.

☞ Pritisnite tipku AUDIO f za odabir radio, 
CD/MP3 CD reprodukcije.

☞ Pritisnite tipku SOUND 8 za poziv 
izbornika postavki zvuka trenutno 
aktivnog izvora zvuka.

☞ Pritisnite tipku BCb za prikaz funkcija 
putnog raèunala 3.

Izvori zvuka
Dostupni audio izvori su radio (FM/AM) i CD 
(audio/MP3).
Dodatno, mo�ete spojiti vanjski izvor zvuka 3.

Radio:
Mo�ete odabrati izmeðu Fm (VHF) i AM (MW) 
valnih podruèja.

CD/MP3:
U Infotainment sustav ugraðen je CD player 
koji podr�ava reprodukciju audio CD-a kao 
i CD-a u MP3 formatu.

Aux:
Mo�ete prebaciti na vanjski-spojeni izvor 
zvuka putem Aux 3 opcije.

� Aux izvor zvuka se mo�e odabrati samo 
putem Audio izbornika.

Odabir izvora zvuka

Ako je prikazan Radio ili CD izbornik:

☞ Pritisnite tipku AUDIO f za prebacivanje 
izmeðu radio, CD/MP3 CD izvora zvuka.

Ako ste u jednom od ostalih izbornika 
(npr. Navigacija, Postavke, itd.):

☞ Jednom pritisnite tipku AUDIO f.

✔ Na zaslonu se prikazuje radio ili CD/MP3 
izbornik.

☞ Ponovno pritisnite tipku AUDIO f 
za promjenu izvora zvuka.

� Ako CD (audio ili MP3) nije umetnut 
u audio CD ladicu 3 Infotainment 
sustava, Infotainment sustav zatra�iti æe 
da umetnete CD.

Odabir izvora zvuka korištenjem Audio 
izbornika

☞ Pritisnite tipku MAIN 5.

☞ Odaberite AudioK funkciju na glavnom 
zaslonu.

☞ Pritisnite kotaèiæ.

☞ Odaberite „Return“ stavku izbornika.

✔ Prikazuje se Audio izbornik („Audio“ 
stranica za odabir) sa „FM”, „AM”, „CD”, 
„Sound” i „Aux” 3 stavkama izbornika.

☞ Odaberite „AM”, „FM” ili „CD” stavku 
izbornika za prebacivanje na �eljeni izvor 
zvuka.

✔ Reproducira se odabrani izvor zvuka.

✔ Infotainment sustav automatski 
prebacuje prikazanu 
stranicu na odabrani izvor zvuka (AM-AS 
ili CD izbornik).

☞ Odaberite „Aux” 3 stavku izbornika 
za prebacivanje na vanjski izvor zvuka.
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Kontrole na kolu upravljaèa 3
Za poveæanje sigurnosti u vo�nji i poveæanje 
komfora upravljanja, Infotainment sustavom 
se mo�e jednostavno upravljati tipkama 
na kolu upravljaèa.

Ovisno o modelu vozila, ugraðuju se dva 
razlièita sustava kontrola na kolu upravljaèa.

Kontrole na kolu upravljaèa imaju druge funkcije 
povezane s portalom mobilnog telefona 3. 
Vidi upute za Portal mobilnog telefona.

Kolo upravljaèa 1:

Å kotaèiæ 1

Pomicanje po izborniku

☞ Zakrenite kotaèiæ gore/dolje 
za pomicanje kursora gore/dolje 
u izborniku.

☞ Pritisnite kotaèiæ za odabir stavke 
izbornika.

} tipka 2

Radio:

Sljedeæa memorirana postaja

☞ Pritisnite tipku } za pozivanje sljedeæe 
memorirane postaje 0 ... 9 odabranog 
valnog podruèja.

CD:

Restartanje CD-a

☞ Pritisnite tipku } za poèetak 
reprodukcije umetnutog audio CD-a od 
poèetka.

MP3:

Sljedeæi MP3 album

☞ Pritisnite tipku } za promjenu 
na sljedeæi album (mapu) umetnutog 
MP3 CD-a.

{ tipka 3

Ukljuèivanje funkcija

☞ Kratko pritisnite tipku { 
za prebacivanje izmeðu radio i CD/MP3 
reprodukcije.

I / J tipke 4 i 5

Radio:

☞ Kratko pritisnite I ili J za odabir 
prethodne/sljedeæe postaje koja se prima.

☞ Pritisnite i dr�ite I ili J za izvršavanje 
ruènog pretra�ivanja gore/dolje.

CD/MP3:

☞ Kratko pritisnite I ili J za odabir 
prethodnog/sljedeæeg naslova.

☞ Pritisnite i dr�ite I ili J za izvršavanje 
brzog pretra�ivanja naprijed/natrag.

z kotaèiæ 6

Kontrola glasnoæe

☞ Zakrenite kotaèiæ gore za pojaèavanje 
glasnoæe.

☞ Zakrenite kotaèiæ dolje za smanjivanje 
glasnoæe.
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Kolo upravljaèa 2:
j / k tipke 1 i 2

Tipke kursora

☞ Pritisnite j ili k za pomicanje kursora 
ulijevo ili udesno ili gore ili dolje 
u izborniku.

� Tipke j / k imaju iste funkcije kao 
zakretanje kotaèiæa, vidi stranica 12.

Z tipka 3

Tipka za odabir

☞ Pritisnite tipku Z za potvrdu odabira.

� Tipka Z ima istu funkciju kao pritisak 
na kotaèiæ, vidi stranica 12.

+ / - tipke 5 i 6

Kontrola glasnoæe

☞ Kratko pritisnite tipke + jednom ili više 
puta za postupno pojaèavanje glasnoæe.

☞ Kratko pritisnite tipke - jednom ili više 
puta za postupno smanjivanje glasnoæe.

� Ako tipku dr�ite dulje pritisnutu, glasnoæa 
se podešava kontinuirano.

O tipka 4

Ukljuèivanje funkcija

☞ Kratko pritisnite tipku O za prebacivanje 
izmeðu radio i CD/MP3 reprodukcije.

Twin Audio 3
G Twin Audio tijekom vo�nje mogu koristiti 

samo putnici na stra�njim sjedalima 
i suvozaè.

G Ne smije se postaviti jaka glasnoæa 
relativno dugi period jer to mo�e 
rezultirati ošteæenjem sluha.

Twin Audio pru�a putnicima na stra�njim 
sjedalima moguænost slušanja muzike 
neovisno o izvoru zvuka odabranom 
na Infotainment sustavu. Brojne funkcije 
kao što je pretra�ivanje ili preskakanje 
naslova CD-a mogu se kontrolirati putem 
Twin Audio sustava.

Dostupna su dva stereo izlaza za slušalice 
(3.5-mm jack prikljuèak) za u�ivanje u muzici. 
Preporuèaju se slušalice impedancije 32 oma.

Glasnoæa se mo�e podešavati neovisno.

� Slušalice nisu dio opreme vozila.

Ovisno o vrsti vozila, ugraðeni su razlièiti 
elementi upravljanja.
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Ukljuèivanje/iskljuèivanje

Infotainment sustav mora biti ukljuèen.

☞ Ovisno o modelu vozila, pritisnite 
tipku ON/OFF m ili tipku Pm, 
na Twin Audio sustavu, za ukljuèivanje 
ili iskljuèivanje.

☞ Nakon ukljuèivanja kontakta, ponovno 
pritisnite tipku ON/OFF ili P na Twin Audio 
sustavu za uporabu.

✔ Zvuènici u stra�njem dijelu vozila 
u potpunosti su stišani èim se Twin Audio 
ukljuèi.

✔ Zvuènici u stra�njem dijelu vozila 
ponovno se ukljuèuju èim se Twin Audio 
sustav iskljuèi.

Podešavanje glasnoæe

Ovisno o modelu vozila, glasnoæa 
za odgovarajuæe slušalice se podešava:

☞ Zakretanjem kotaèiæa VOLUME j ili p,

ili:

☞ pritiskom tipke – / + j ili p 
za podešavanje glasnoæe.

Odabir izvora zvuka

☞ Pritisnite tipku TUNER l za odabir radija.

☞ Pritisnite tipku CD n za ukljuèivanje CD-a.

Odabir valnog podruèja

☞ Pritisnite tipku TUNER jednom ili više puta 
za prebacivanje izmeðu valnih podruèja 
FM i AM.

� Prebacivanje izmeðu valnih podruèja nije 
moguæe ako je radio odabran kao izvor 
zvuka na Infotainment sustavu.

Pretraživanje

Tipke q iw k ili o imaju iste funkcije kao 
pregibna tipka d na Infotainment sustavu.

� Tipke q iw na Twin Audio sustavu 
nisu aktivne ako je isti izvor (radio ili CD) 
odabran na Infotainment sustavu i Twin 
Audio sustavu.

Ogranièenja tijekom rada

S Twin Audio sustavom mo�e se kontrolirati 
samo izvor zvuka koji trenutno nije aktivan 
na Infotainment sustavu. Kontroliranje 
Infotainment sustavom uvijek ima prioritet 
ispred kontroliranja Twin Audio sustavom.

Primjer: Ako putnici na prednjim 
sjedalima slušaju radio, putem Twin Audio 
sustava ne mo�e se odabrati ni valno podruèje 
ni postaja. Meðutim, CD playerom se mo�e 
daljinski upravljati putem Twin Audio sustava.

Ako je na Infotainment sustavu ukljuèen TP 
i sluša se CD, Twin Audio sustavom se na radiju 
mo�e odabrati samo druga TP postaja.

Ukljuèivanje/iskljuèivanje sluèajnog 
redoslijeda za CD-e nije moguæe putem Twin 
Audio sustava.
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Radio
Radio reprodukcija
Za CD reprodukciju i kad je prikazan CD 
izbornik:

☞ Pritisnite tipku AUDIO f.

✔ Na zaslonu je prikazan Radio izbornik 
i èujete zadnju odabranu postaju.

✔ Ako je postaja memorirana na jednom od 
memorijskih mjesta, prikazan je broj 
memorijskog mjesta ispred imena postaje 
ili frekvencije prijema.

Ako ste u jednom od ostalih izbornika 
(npr. Navigacija, Postavke, itd.):

☞ Jednom pritisnite tipku AUDIO f.

✔ Na zaslonu je prikazan Radio izbornik 
i èujete trenutno odabrani izvor zvuka 
(u ovom sluèaju, CD).

☞ Ponovno pritisnite tipku AUDIO f.

✔ Izvor zvuka se mijenja.

Odabir valnog podruèja
Infotainment sustav daje moguænost odabira 
izmeðu dva valna podruèja FM (VHF) i AM 
(MW). Dodatno, svako valno podruèje 
posjeduje automatski memorirana 
memorijska mjestagdje se postaje mogu 
automatski memorirati.

Ovisno o odabranom valnom podruèju na liniji 
u vrhu zaslona prikazano je:

– FM

– FM AS

– AM

– AM AS

Za promjenu valnog podruèja, nastavite kako 
slijedi:

U Radio izborniku:

☞ Odaberite „Return” stavku izbornika.

✔ Prikazuje se Audio izbornik sa FM i AM 
valnim podruèjima.

☞ Odaberite �eljeno valno podruèje FM ili AM.

� Razini automatskog memoriranja pristupa 
se korištenjem „Extras” stavke izbornika 
u Radio izborniku. Vidi „Autostore 
(Automatsko memoriranje)” na stranica 24.
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U Radio izborniku dostupne su sljedeæe 
funkcije:

– Ij ikI: Automatsko tra�enje naprijed 
i natrag.

– Station (Postaja): Odabir postaje sa 
popisa postaja.

– Store (Pohrani): Memoriranje trenutno 
odabrane postaje na jedno od 
memorijskih mjesta 0 ... 9.

– Manual (Ruèno): Ukljuèivanje ruènog 
tra�enja postaja.

– Extras (Dodaci): Promjena na razinu 
automatskog memoriranja, odabir FM 
postaje s programom o prometu 
i pretraga postaja po vrsti programa.

Automatsko traženje
Koristeæi Radio izbornik:

☞ Odaberite Ij ili kI stavke izbornika 
u Radio izborniku.

Korištenje pregibnog prekidaèa:

☞ Kratko pritisnite tipku tra�enja q ili w d.

✔ Infotainment sustav æe odabrati sljedeæu 
postaju èiji signal prima.

� Ako je ukljuèen RDS ili program 
o prometu (TP), pri tra�enju se tra�e 
samo postaje koje šalju RDS signal 
ili emitiraju program o prometu.
RDS vidi stranica 25; 
Program o prometu (TP) vidi stranica 27.

� Ako radio ne pronaðe postaju, 
automatski æe se prebaciti na osjetljiviju 
razinu tra�enja.

☞ Pritisnite tipku za tra�enje I ili J d 
jednom ili više puta za postavljanje 
frekvencije korak po korak.

Popis postaja
Memoriranje trenutno odabrane postaje 
na jedno od memorijskih mjesta 0 do 9 (tipke 
postaja): 

☞ Odaberite „Station” stavku izbornika 
u Radio izborniku.

✔ Prikazuje se popis postaja trenutno 
aktivnog valnog podruèja AM ili FM.

☞ Odaberite �eljenu postaju sa popisa 
postaja.

Samo u FM valnom podruèju:
Infotainment sustav æe dodatno kreirati popis 
svih postaja èiji se signal prima u trenutnom 
podruèju prijema.

Postaje koje su memorirane ne memorijska 
mjesta 0 ... 9 prikazane su na poèetku popisa. 
Ispod njih pronaæi æete sve postaje èiji se 
signal prima.
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☞ Odaberite „Update stations” stavku 
izbornika za osvje�avanje popisa 
postaja.

� Postaje memorirane na memorijskim 
mjestima 0 ... 9 ne brišu se prilikom 
osvje�avanja.

� Popis postaja se kontinuirano osvje�ava 
dvostrukim tunerom Infotainment 
sustava.

Memorirane postaje
Na svakom valnom podruèju, mo�e se 
memorirati 10 postaja (radio programa) 
na memorijskim mjestima 0 ... 9.

Memorijska mjesta se mogu odabrati koristeæi 
numerirane tipke 0 do 9 ili korištenjem 
„Station” stavke izbornika na Radio izborniku.

Memoriranje postaja koristeæi Radio izbornik
☞ Odaberite �eljeno valno podruèje 

i postaju.

☞ Odaberite „Store” stavku izbornika 
u Radio izborniku.

☞ Zatim odaberite polo�aj u popisu postaja 
gdje æe se podešena postaja memorirati.

Ruèno memoriranje postaja

☞ Odaberite �eljeno valno podruèje 
i postaju.

☞ Pritisnite i dr�ite numeriranu tipku 
na kojoj æete memorirati odabranu 
postaju (0 do 9).

✔ Radio se nakratko u potpunosti stiša 
i prikazuje prije memoriranu postaju 
na tom mjestu.

✔ Èim odabrana postaja ponovno postane 
èujna, postaja se memorira na novom 
memorijskom mjestu.

✔ Odabrano memorijsko mjesto prikazuje 
se na zaslonu.

Pozivanje memoriranih postaja

☞ Pozivanje �eljenog memorijskog mjesta 
koristeæi numerirane tipke 0 ... 9,

ili:

☞ odaberite �eljenu postaju s popisa 
postaja koristeæi „Station” stavku 
izbornika.

Ruèno traženje
Postaje za koje znate frekvencije mogu se 
odabrati na ovaj naèin.

Koristeæi Radio izbornik:

☞ Odaberite „Manual” stavku izbornika.

✔ Ovisno o odabranom valnom podruèju 
„FM Manual” ili „AM Manual” se prikazuje 
na liniji u vrhu zaslona.

✔ Prikazuje se podruèje frekvencija 
odabranog valnog podruèja. 
Kursor pokazuje trenutno odabranu 
frekvenciju prijema.

☞ Zakrenite kotaèiæ u smjeru kazaljki 
na satu za postupno poveæanje 
frekvencije prijema.

☞ Zakrenite kotaèiæ suprotno od smjera 
kazaljki na satu za postupno smanjenje 
frekvencije prijema.

☞ Pritisnite kotaèiæ za potvrdu odabrane 
frekvencije prijema i izlaz iz ruènog 
odabira frekvencije.
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Korištenje pregibnog prekidaèa d:

Grubi odabir

☞ Dr�ite pregibni prekidaè I ili J, pritisnut 
dok ne doðete u blizinu �eljene 
frekvencije.

Fini odabir

☞ Dr�ite pregibni prekidaè I ili J, pritisnut 
dok se na zaslonu ne prika�e toèna 
frekvencija postaje.

Extras
U „Extras” pod izborniku dostupne su sljedeæe 
opcije:

AS level
Ova opcija se koristi za promjenu na razinu 
automatskog memoriranja trenutnog valnog 
podruèja.

Detaljne informacije o funkciji automatskog 
memoriranja mogu se pronaæi u odlomku 
„Autostore (Automatsko memoriranje)” ovog 
poglavlja, stranica 24.

Postaje s programom o prometu
Ova funkcija se koristi za odabir jedne od 
postaja s programom o prometu èiji se signal 
prima.

PTY odabir (samo FM)
Mnoge RDS postaje šalju PTY kod koji 
oznaèava vrstu programa kojeg emitiraju 
(npr. vijesti). PTY kod dozvoljava odabir 
postaja po vrsti programa.

✔ Odaberite „PTY selection” stavku 
izbornika na „FM Extras” izborniku.

✔ Prikazuje se popis vrsta programa koji se 
mogu odabrati.
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☞ Odaberite �eljenu vrstu programa 
s popisa.

✔ Prikazuju se sve postaje odabrane vrste 
programa èiji se signal prima.

☞ Odaberite �eljenu postaju sa popisa.

� Ako nije pronaðena odgovarajuæa 
postaja, prikazuje se „No station available” 
i èuti æe se program ranije odabrane 
postaje.

PTY postaja (samo FM)

☞ Odaberite „PTY stations” stavku izbornika 
na „FM Extras” izborniku.

✔ Prikazuju se sve postaje odabrane vrste 
programa èiji se signal prima.

☞ Odaberite �eljenu postaju sa popisa.

� Neke postaje æe takoðer promijeniti PTY 
kod ovisno o programu kojeg emitiraju.

Autostore 
(Automatsko memoriranje)
Na ovaj naèin se pronalaze postaje s najjaèim 
signalom u trenutnom podruèju prijema.

☞ Odaberite „AS level” stavku izbornika 
na „AM Extras” ili „FM Extras” izborniku.

✔ Infotainment sustav automatski 
prebacuje na razinu automatskog 
memoriranja odabranog valnog podruèja 
(AM-AS ili FM-AS).

✔ To je oznaèeno „AS” simbolom 
na glavnom zaslonu.

☞ Odaberite „Autostore” stavku izbornika 
na „AM AS” ili „FM AS” izborniku.

✔ Zapoèinje automatsko memoriranje, 
frekvencije 10 postaja s najjaèim 
signalom u trenutnom podruèju prijema 
memoriraju se na AS memorijska mjesta.

� Prethodno memorirane postaje na AS 
memorijskim mjestima se brišu.

� RDS se aktivira za vrijeme automatskog 
memoriranja na FM valnom podruèju 
i nakon toga ostaje aktivan.

� Ako je TP ukljuèeno prije ili za vrijeme 
automatskog memoriranja, Infotainment 
sustav poziva memorijsko mjesto 
s postajom koja emitira informacije 
o stanju u prometu nakon završetka 
tra�enja postaja.
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� Ako je TP ukljuèen za vrijeme 
automatskog memoriranja, tada æe 
tra�enje ostati aktivno dok se ne pronaðe 
barem jedna postaja s programom 
o prometu.

� Memorijska mjesta AS programske razine 
mogu se memorirati i ruèno, vidi poglavlje 
„Memoriranje postaja”, stranica 22.

Povratak na FM ili AM razinu

☞ Odaberite „Extras” stavku izbornika 
na „FM AS ili ”AM AS” Radio izborniku.

☞ Zatim odaberite „FM level” ili „AM level” 
stavku izbornika za povratak na FM ili 
AM memorijsku razinu.

RDS (Radio Data System)
RDS je Europski servis koji pru�aju radio 
postaje, koji omoguæava lakše pronala�enje 
�eljenog VHF programa i poma�e u boljem 
prijemu. 

Kad je RDS funkcija aktivna, RDS postaje æe 
biti prepoznate po èinjenici da je ime 
programa prikazano umjesto frekvencije 
postaje.

RDS postaje emitiraju informacije koje 
se automatski obraðuju u RDS radiju kad 
je RDS ukljuèen.

RDS kao i REG i TP funkcije povezane 
s RDS-om mogu se postaviti u Audio Settings 
izborniku:

U Audio izborniku:

☞ Pritisnite tipku SETTINGS c.

✔ Prikazan je Audio Settings izbornik.

Ukljuèivanje/iskljuèivanje RDS-a
☞ Odaberite „RDS” stavku izbornika 

u Audio Settings izborniku.

✔ Prikazuje se RDS izbornik.

Sada postoje dvije opcije za utjecaj na RDS 
ponašanje Infotainment sustava:

1. RDS je uvijek ukljuèen
☞ Pritisnite tipku „⌧ On” za ukljuèivanje 

RDS-a.

Aktiviranje RDS-a pru�a sljedeæe prednosti:

� Infotainment sustav æe odabrati samo 
RDS postaje pri automatskom tra�enju.

� Na zaslonu se prikazuje ime programa 
odabrane postaje umjesto frekvencije.

� Infotainment sustav uvijek odabire 
frekvenciju odašiljaèa s najboljim prijemom 
za odabrani radio program korištenjem 
AF-a (alternativne frekvencije).
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2. Automatski RDS

☞ Ukljuèite „⌧ Automatic”.

� Ova funkcija osigurava da radio shvaæa 
RDS postaje kao da je RDS ukljuèen èak 
i kad je RDS iskljuèen (funkcije poput PS, 
AF, PTY, itd. su aktivne).

� Meðutim, automatsko tra�enje postaja 
neæe pronalaziti postaje bez RDS-a.

Iskljuèivanje RDS-a

☞ Uklonite oznaku sa „On” i „Automatic” 
stavki izbornika u RDS izborniku.

✔ Umjesto imena programa prikazana je 
frekvencija.

� Radio više ne odabire automatski 
frekvenciju s najboljim prijemom 
za odabrani program.

REG (Regionalizacija)
Neke RDS postaje u odreðeno vrijeme 
emitiraju razlièite programe na razlièitim 
frekvencijama.

Ukljuèivanje regionalizacije
(RDS mora biti ukljuèen)

U Audio Settings izborniku:

☞ Odaberite „REG” stavku izbornika.

✔ Prikazuje se Regionalisation izbornik.

Sada postoje tri opcije za utjecaj 
na ponašanje Infotainment sustava s obzirom 
na regionalne programe:

1. Automatic REG
Pri tra�enju frekvencije s najboljim 
prijemom (AF) radio programa, Infotainment 
sustav ostaje na odabranom regionalnom 
programu sve dok dobar prijem više nije moguæ.

� Ako kvaliteta prijema regionalnog 
programa nije pru�a dobar prijem, 
Infotainment sustav æe prebaciti na drugi 
regionalni program.

2. REG on
Pri tra�enju frekvencije s najboljim prijemom 
(AF) radio programa, Infotainment sustav 
uvijek ostaje na odabranom regionalnom 
programu.

3. REG off
Pri tra�enju frekvencije s najboljim prijemom 
radio programa, Infotainment sustav ne 
uzima u obzir regionalne programe.

� Ako je „Automatic REG” ili „REG on” 
ukljuèeno, na zaslonu je prik azan 
simbol „REG”.
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TP (Program o prometu)
Postaje s programom o prometu mogu se 
prepoznati po simbolu „TP” na zaslonu.

Ukljuèivanje TP-a

Korištenjem Audio Settings izbornika:

☞ Ukljuèite „TP” stavku izbornika u Audio 
Settings izborniku.

Korištenjem funkcijske tipke:

☞ Pritisnite tipku TP e.

✔ Na zaslonu se prikazuje simbol „[ ]”.

✔ Ako je odabrana postaja s programom 
o prometu, na zaslonu æe biti 
prikazano „[TP]”.

� Primaju se samo postaje s programom 
o prometu.

� Ako odabrana postaja nije s programom 
o prometu, ureðaj æe automatski tra�iti 
sljedeæu postaju s programom o prometu.

� Kad je TP funkcija ukljuèena, CD/MP3 CD 
reprodukcija je prekinuta za vrijeme 
emitiranja informacija o stanju u prometu.

� Informacije o stanju u prometu emitiraju 
se s odabranom (TA) glasnoæom 
za informacije o stanju u prometu, 
vidi stranica 66.

� Za vrijeme emitiranja informacija o stanju 
u prometu na zaslonu æe se prikazati 
„Traffic announcement”.

Iskljuèivanje TP-a
☞ Pritisnite tipku TP e,

ili:

☞ iskljuèite TP korištenjem „TP” stavke 
izbornika u Audio Settings izborniku.

✔ „[ ]” više nije prikazano na zaslonu.

Za vrijeme informacija o stanju u prometu:

☞ Dvaput pritisnite tipku TP za iskljuèivanje 
programa o prometu.

Slušanje samo informacija o stanju 
u prometu
☞ Ukljuèite TP.

☞ Smanjite glasnoæu na nulu,

ili:

☞ Pritisnite i dr�ite kotaèiæ P 1
za potpuno stišavanje Infotainment 
sustava.

✔ Informacije o stanju u prometu emitiraju 
se s odabranom (TA) glasnoæom 
za informacije o stanju u prometu, 
vidi stranica 66.

Iskljuèivanje informacija o stanju u prometu
Za iskljuèivanje ne�eljenih informacija o stanju 
u prometu, npr. pri reprodukciji CD/MP3-a:

☞ Još jednom pritisnite tipku TP za vrijeme 
informacija o stanju u prometu,

ili:

☞ Jednom pritisnite tipku AUDIO.

✔ Trenutno emitirane informacije o stanju 
u prometu se prekidaju.

✔ TP ostaje ukljuèen.

Podešavanje glasnoæe informacija o stanju 
u prometu

� Glasnoæa informacija o stanju u prometu 
(TA volume) mo�e se podesiti u Audio 
Settings izborniku, vidi stranica 66.
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Popis postaja s programom o prometu
U FM Extras i AM Extras Radio izbornicima 
postaja s programom o prometu èiji se signal 
prima mo�e se pozvati direktno i bez dugog 
tra�enja korištenjem „Traffic stations” stavke 
izbornika.

EON (Enhanced Other Networks)
S EON funkcijom æete èuti informacije o stanju 
u prometu, èak i ako odabrana postaja ne 
emitira svoje informacije o stanju u prometu. 
Ako ste odabrali takvu postaju, na zaslonu æe 
se pojaviti simbol „TP”, na liniji u vrhu zaslona, 
na isti naèin kao i za postaje s programom 
o prometu.
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CD/MP3 ureðaj
Infotainment sustav je opremljen CD ureðajem 
koji mo�e reproducirati audio CD-e kao i MP3 
CD-e. CD ureðaj æe automatski prepoznati 
vrstu CD-a.

Napomene o audio/MP3 CD-ima
G Nemojte, ni pod kojim okolnostima, 

umetati DVD-e. singl CD-e promjera 8 cm 
i CD-e nepravilnog oblika u CD ureðaj. 
Ovi diskovi se mogu zaglaviti u CD 
ureðaju ili ga uništiti. Ureðaj æe se tada 
morati zamijeniti na Vaš trošak.

� Ureðaj mo�de neæe moæi reproducirati 
audio CD-e sa zaštitom od kopiranja, koji 
ne odgovaraju audio CD standardima ili 
ih pravilno reproducirati.

� CD-R i CD-RW diskovi su mnogo osjetljiviji 
od kupovnih CD-a. Molimo rukujte CD-R 
i CD-RW diskovima s posebnom pa�njom. 
Vidi stranica 73.

� Ureðaj mo�de neæe moæi reproducirati 
CD-R i CD-RW diskove ili ih pravilno 
reproducirati, ovisno o njihovim 
osobinama.

� Mješoviti CD-i (kombinacija audio 
i podataka, npr. MP3) prepoznaju se kao 
audio CD-i i tako se reproduciraju.

CD/MP3 reprodukcija
☞ Umetnite audio CD ili CD s MP3 

datotekama s otisnutom stranom gore 
u gornju audio ladicu za CD 3 
s otisnutom stranom gore i gurnite toliko 
da poène automatsko uvlaèenje.

✔ Zapoèinje reprodukcija CD-a.

� „CD in” je prikazano na zaslonu.

� Ako je umetnut MP3 CD, prikazano je 
i „MP3”.
Ovisno o slo�enosti strukture datoteka 
i broju MP3 datoteka na CD-u, èitanje 
mo�e potrajati neko vrijeme.

Ako je CD veæ umetnut u audio CD ladicu:

☞ Jednom pritisnite tipku AUDIO f.

✔ Na zaslonu se prikazuje CD izbornik.

✔ Zapoèinje reprodukcija CD-a.

Ako je prikazan drugi izbornik a ne Audio 
izbornik (npr. Navigation, Settings ili Glavni 
zaslon):

☞ Jednom pritisnite tipku AUDIO za prikaz 
Audio izbornika.

☞ Ponovno pritisnite tipku AUDIO 
za ukljuèivanje CD-a.

� Prikazuje se broj trenutnog naslova 
i proteklo vrijeme naslova.

� Ako umetnuti CD posjeduje CD tekst, 
prikazuje se ime albuma, ime naslova 
i izvoðaè.
Za ovu svrhu mora biti ukljuèen prikaz CD 
teksta. Vidi „Prika�i naslov” na stranica 31.

� Za MP3 CD-e, prikazuje se ID3 tag 
aktivnog muzièkog naslova. Za ovu svrhu 
mora biti ukljuèen prikaz naslova. 
Vidi „Prika�i naslov” na stranica 31.
Ako ne postoje ID3 tagovi, prikazuje se 
ime datoteke.
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Direktni odabir naslova
U CD izborniku:

☞ Odaberite Track stavku izbornika.

✔ Prikazuje se popis dostupnih naslova 
na CD-u.

☞ Odaberite �eljeni naslov s popisa.

Odabir sljedeæeg ili prethodnog 
naslova
☞ Kratko pritisnite tipku q ili w,

ili:

☞ Odaberite „Ij ili kI” stavku izbornika 
u CD izborniku.

Brzo traženje naprijed/natrag
Za tra�enje naslova na CD-u:

☞ Pritisnite tipku za tra�enje q ili w dulje 
od 1 sekunde,

ili

☞ odaberite „jj” ili „kk” stavku 
izbornika na CD izborniku.

✔ Zapoèinje brzo tra�enje naprijed/natrag. 

� Za vrijeme brzog tra�enja naprijed/
natrag, naslov se reproducira višom 
brzinom i smanjenom glasnoæom.

☞ Za prekid brzog tra�enja korištenjem 
izbornika, ponovno odaberite „jj” ili 
„kk” stavku izbornika.

CD Extras
Razne dodatne funkcije za CD/MP3 
reprodukciju mogu se postaviti u CD Extras 
izborniku.

☞ Odaberite „Extras” stavku izbornika 
na CD izborniku.

Mogu se odabrati sljedeæe funkcije:

Normal

CD/MP3 naslovi se reproduciraju normalnim 
redoslijedom.

� Svi naslovi na MP3 CD-u slo�eni su 
i reproduciraju se abecednim ili brojevnim 
redoslijedom u ovom naèinu.
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Random CD

Naslovi na CD-u reproduciraju se sluèajnim 
redoslijedom.

✔ Na zaslonu se prikazuje simbol „[”.

☞ Za izlaz iz funkcije sluèajnog redoslijeda, 
ukljuèite „Normal” u CD Extras izborniku.

Random Album (samo MP3)

Naslovi na odabranom MP3 albumu (mapi) 
reproduciraju se sluèajnim redoslijedom.

� Sluèajni redoslijed albuma nije dostupan 
u audio CD naèinu rada.

✔ Na zaslonu se prikazuje simbol „[”.

☞ Za izlaz iz funkcije sluèajnog redoslijeda, 
ukljuèite „Normal” u CD Extras izborniku.

Ponavljanje reprodukcije naslova

Trenutni CD/MP3 naslov ponavlja se dok ne 
odaberete drugi naèin reprodukcije.

✔ Na zaslonu se prikazuje simbol „]”.

☞ Za izlaz iz ponavljanja reprodukcije 
naslova, ukljuèite „Normal” u CD Extras 
izborniku.

ili:

☞ Pritisnite i dr�ite tipku I4.

� Mo�ete takoðer ukljuèiti i iskljuèiti funkciju 
ponavljanja pritiskom i dr�anjem tipke I .

Scan CD

Svi naslovi na CD-u kratko se reproduciraju.

✔ Na zaslonu se prikazuje simbol „_”.

☞ Za slušanje cijelog trenutno odabranog 
naslova i izlaz iz Scan funkcije, 
ukljuèite „Normal” u CD Extras izborniku,

ili:

☞ pritisnite i dr�ite tipku J 4.

� Mo�ete takoðer ukljuèiti i iskljuèiti Scan 
funkciju pritiskom i dr�anjem tipke J .

Prikaži naslov

☞ Ukljuèite ovu funkciju ako Infotainment 
sustav treba prikazivati ime naslova 
umjesto proteklog vremena.
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Odabir MP3 albuma
Ako MP3 CD sadr�i nekoliko albuma (mapa), 
�eljeni album mo�ete odabrati na sljedeæi 
naèin:

☞ Uzastopno pritišæite pregibni prekidaè I 

ili J d dok se ne prika�e �eljeni album.

ili korištenjem CD izbornika:

☞ Odaberite „Album” stavku izbornika.

✔ Prikazuje se popis albuma (mapa) 
dostupnih na CD-u.

☞ Odaberite �eljeni album s popisa.

✔ Èuti æete prvi naslov na odabranom 
albumu.

� Kako bi izbjegli dugo vrijeme pristupa, 
trebate koristiti maksimalno 20 albuma.

� Ime trenutno odabrane mape prikazuje 
se kao ime albuma.

� Sve mape koje ne sadr�e MP3 datoteke 
automatski se preskaèu.

Vaðenje CD-a
☞ Pritisnite tipku ( 2.

✔ CD je izbaèen.

� Ako ne uklonite CD iz ladice u roku od 
10 sekundi, Infotainment sustav æe ga 
uvuæi iz sigurnosnih razloga.
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Podešavanja zvuka
Podesite glasnoæu posebno i individualno 
za svaki izvor zvuka (radio, CD/MP3) 
korištenjem „Treble” i „Bass” stavki izbornika ili 
odaberite jedan od predefiniranih stilova 
zvuka korištenjem „Sound” stavke izbornika.

Takoðer mo�ete podesiti i raspodjelu zvuka 
korištenjem „Fader” i „Balance” stavki 
izbornika.

� Postavke za fader i balance primjenjuju 
se na sve izvore zvuka i ne mogu se 
podešavati odvojeno.

☞ Odaberite �eljeni izvor zvuka (FM/AM, 
CD/MP3 ili AUX) za koji �elite podesiti 
zvuk.

☞ Pritisnite tipku SOUND 8 za pozivanje 
Sound izbornika.

✔ Na zaslonu se automatski prikazuju 
stavke izbornika za postavke zvuka. 

Treble

☞ Odaberite „Treble” stavku izbornika.

☞ Odaberite �eljenu vrijednost za visoke 
tonove i potvrdite pritiskom na kotaèiæ.

Bass

☞ Odaberite „Bass” stavku izbornika.

☞ Odaberite �eljenu vrijednost za duboke 
tonove i potvrdite pritiskom na kotaèiæ.

Fader

☞ Odaberite „Fader” stavku izbornika.

☞ Odaberite �eljenu vrijednost raspodjele 
glasnoæe „F <-> R” (naprijed/natrag) 
i potvrdite pritiskom na kotaèiæ.

Balance

☞ Odaberite „Balance” stavku izbornika.

☞ Odaberite �eljenu vrijednost raspodjele 
glasnoæe „L <-> R” (lijevo <-> desno) 
i potvrdite pritiskom na kotaèiæ.
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Zvuk

Ako više volite koristiti predefinirane postavke 
zvuka na raspolaganju Vam je pet opcija.

☞ Odaberite „Sound” stavku izbornika.

✔ Prikazan je popis dostupnih stilova zvuka.

☞ Ukljuèite �eljeni stil zvuka.

� Pod „User” stil zvuka mo�ete memorirati 
osobne postavke za visoke i duboke 
tonove.

� Kad podesite visoke i duboke tonove, 
automatski se odabire „User” stil zvuka.

AUX ulaz 3
Da bi se vršila reprodukcija izvora zvuka, npr. 
prijenosni MP3 player, spojen na AUX ulaz 
vašeg vozila putem zvuènika Infotainment 
sustava, izvor zvuka se mora aktivirati.

☞ Spojite izvor zvuka na AUX ulaz vozila.

☞ Pritisnite tipku MAIN 5.

☞ Odaberite AudioK funkciju na glavnom 
zaslonu.

☞ Pritisnite kotaèiæ.

☞ Odaberite „Return” stavku izbornika.

☞ Odaberite „Aux” stavku izbornika.

✔ Vanjski izvor zvuka se reproducira putem 
Infotainment sustava.

☞ Ukljuèite vanjski izvor zvuka i postavite ga 
na maksimalnu glasnoæu.

� Signal izvora zvuka se tada reproducira 
putem zvuènika Infotainment sustava.

� Ako doðe do izoblièenja tijekom 
reprodukcije vanjskog izvora, smanjite 
glasnoæu vanjskog izvora dok izoblièenje 
ne nestane.

G Kada vršite prebacivanje izmeðu razlièitih 
izvora zvuka, uzmite u obzir razlièite 
glasnoæe radija, CD-a i AUX-a. Smanjite 
glasnoæu prije prebacivanja.
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Navigacija
Navigacijski sustav æe Vas pouzdano i sigurno 
voditi do Vašeg odredišta, bez mukotrpnog 
èitanja karata.

Korištenjem dinamièkog voðenja, trenutna 
situacija u prometu uzeti æe se u obzir pri 
odabiru puta, ako je potrebno. Za tu svrhu, 
Infotainment sustav prima izvješæa o stanju 
u prometu za trenutno podruèje prijema 
putem RDS TMC-a.

Meðutim, navigacijski sustav nije 
u moguænosti uzeti u obzir prometne situacije 
koje se odnose na privremene promjene 
u regulaciji prometa i nesreæe ili blokade 
(npr. radovi na cesti) koji se mogu dogoditi.

G Uporaba navigacijskog sustava ne 
oslobaða vozaèa od odgovornosti 
za pravilno i oprezno ponašanje u vo�nji. 
Uvijek se moraju poštivati pravila 
ponašanja na autoputu. Ako su upute 
za vo�nju u suprotnosti sa prometnim 
pravilima, prometna pravila uvijek imaju 
prednost. Za dodatne informacije, vidi 
stranica 7.

Navigacijski sustav infotainment sustava 
omoguæava Vam voðenje do Vašeg odredišta 
èak i bez poznavanja lokalnog podruèja.

Naèin rada navigacijskog sustava
Polo�aj i kretanje vozila navigacijski sustav 
snima pomoæu senzora. Prevaljeni put 
se odreðuje preko signala iz brzinomjera, 
rotacijsko gibanje u zavojima odreðuje 
se pomoæu �iro senzora (inercijski kompas). 
Polo�aj se odreðuje putem GPS (Global 
Positioning System) satelita.

Polo�aj se mo�e izraèunati u podruèju 
od pribli�no 10 m usporedbom signala 
senzora s digitalnom kartom 
na navigacijskom DVD-u/CD-u.

Važne napomene o funkcijama 
navigacijskog sustava
U osnovi, sustav je funkcionalan sa slabim GPS 
signalom, iako mo�e biti utjecaja na toènost 
pozicioniranja zbog slabog ili isprekidanog 
GPS prijema ili mo�e doæi do grešaka pri 
odreðivanju polo�aja, što rezultira netoènim 
izvještajem o polo�aju.

Slab prijem GPS signala oznaèava se 
prekri�enim GPS simbolom na glavnom 
zaslonu.

Nakon unosa adrese odredišta ili specifiènog 
odredišta (sljedeæa benzinska postaja, hotel, 
itd.), izraèunava se putanja od trenutnog 
polo�aja do �eljenog odredišta.

Voðenje se vrši putem glasovnih uputa 
i strelicama smjera, uz pomoæ karte u boji 
na zaslonu 3 ili kombinacijom 3 oba prikaza.

Glasovne upute i strelice smjera na zaslonu 
preporuèaju sljedeæu promjenu u smjeru 
putovanja.
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Umetanje navigacijskog DVD-a/CD-a
☞ Umetnite navigacijski DVD/CD 

s otisnutom stranom gore u donju ladicu 
za DVD/CD g i gurnite toliko da poène 
automatsko uvlaèenje.

Vaðenje navigacijskog DVD-a/CD-a
☞ Pritisnite tipku ) h.

✔ DVD/CD je izbaèen.

� Ako ne uklonite DVD/CD iz ladice u roku 
od 10 sekundi, Infotainment sustav æe ga 
uvuæi iz sigurnosnih razloga.

Postavljanje jezika
Mo�ete promijeniti jezik za navigacijske 
obavijesti.

� Postavljanje jezika, vidi stranica 64.

Napomene o navigacijskim DVD-ima/CD-ima
� Koristite samo navigacijske DVD-e/CD-e 

odobrene od strane proizvoðaèa Vašeg 
vozila. Infotainment sustav ne èita DVD-e/
CD-e drugih proizvoðaèa.

� Ne umeæite DVD-u u CD ladicu. DVD-i se 
mogu zaglaviti u CD ureðaju. Ureðaj æe se 
tada morati zamijeniti na Vaš trošak.

� Preporuèamo da uvijek koristite najnoviju 
verziju navigacijskog DVD-a/CD-a za Vaš 
Infotainment sustav.

Samo CD 70 NAVI:

� Europska mre�a cesta i veæih Europskih 
gradova nalazi se na svim navigacijskim 
CD-ima. Za dodatne informacije 
o navigacijskim DVD-ima/CD-ima 
preporuèamo da kontaktirate Opel/
Vauxhall partnera.

Samo DVD 90 NAVI:

� Detaljna mre�a cesta svih prikazanih 
zemalja na unosu odredišta nalazi se 
na navigacijskom DVD-u. Nije potrebno 
mijenjati DVD prilikom prelaska granica.

Aktiviranje navigacijskog sustava
☞ Pritisnite tipku NAVI 4,

ili:

☞ odaberite ö funkciju na glavnom 
zaslonu i potvrdite odabir.

Ako navigacija nije aktivna:

✔ Prikazan je glavni izbornik navigacije. 
Prikazana je zadnja unesena adresa 
odredišta.

Ako je navigacija aktivna.

✔ Ovisno o prethodno odabranom naèinu 
prikaza, zaslon za voðenje prikazuje 
strelicu smjera, navigacijsku kartu 3 ili 
podijeljeni zaslon sa strelicom smjera 
i navigacijskom mapom 3.



37Navigacija

Unos odredišta
Dostupne su sljedeæe opcije za unos odredišta:

– Destin. input (Unos odredišta): Za unos 
nove adrese odredišta sa zemljom, 
gradom, ulicom, kuænim brojem, 
vidi stranica 38.

– POIs (POIs): Odabir specifiènog odredišta 
(restorani hoteli, itd.), vidi stranica 41.

– Destin. mem. (Memorirano odredište): 
Za odabir odredišta iz adresara, popisa 
odredišta koje ste zadnje koristili ili 
za uèitavanje kuæne adrese, 
vidi stranica 42.

– Entering destinations via the map 3 
(Unos odredišta putem karte): 
Za unos odredišta pomoæu kursora 
na navigacijskoj karti, vidi stranica 58.

Samo CD 70 NAVI:

� U sluèaju da je odredište u drugoj zemlji, 
mo�da se ne nalazi na trenutno 
umetnutom navigacijskom CD-u. U tom 
sluèaju, morate najprije unijeti veæi grad 
u blizini odredišta koji se nalazi na CD-u. 
Nakon što ste došli do tog grada, 
umetnite navigacijski CD za zemlju 
odredišta i unesite grad odredišta.

Unos slova
Znakovi za navigaciju unose se odabirom 
slova sa popisa slova, znamenki i specijalnih 
znakova.

Kad unosite grad ili ime ulice, na primjer, 
pojavit æe se izbornik za unos. U nastavku, 
zvat æe se jednostavno „tipkovnica”.

☞ Pomaknite kursor na �eljeni znak 
zakretanjem kotaèiæa.

✔ Trenutno oznaèeni znak je istaknut.

☞ Potvrdite odabir pritiskom na kotaèiæ.

✔ Odabrani znak æe biti prebaèen u polje 
za unos.

Inteligentna „tipkovnica”

Kad unosite odredišta, sustav usporeðuje 
znakove rijeèi sa veæ unesenim svim 
odredištima u bazi na navigacijskom DVD-u/
CD-u. Jednom kad odaberete znak, primijetiti 
æete da samo neki znakovi ostaju prikazani. 
Na „tipkovnici” se mogu odabrati samo oni 
znakovi koji se mogu koristiti za daljnje 
odreðivanje imena.

Infotainment sustav automatski kompletira 
unos moguæim daljnjim znakovima.

Brisanje znakova

Kad ste unijeli pogrešan znak:

☞ Odaberite „jC” stavku izbornika 
na tipkovnici.

✔ Briše se zadnji odabrani znak.

� Ako Infotainment sustav automatski 
kompletira znakove, ovi znakovi se 
takoðer ponovno brišu.

Prekid unosa znakova

☞ Zakrenite kotaèiæ suprotno od smjera 
kazaljki na satu dok se ne prika�e 
skrivena stavka izbornika „Cancel”.

☞ Odaberite „Cancel” za prekid unosa 
znakova.

✔ Prikazan je „Destin. input” izbornik.
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Popisi

Za vrijeme unosa odredišta na tipkovnici se 
mo�e odabrati „List” stavka izbornika. Ovisno 
o veæ unesenim znakovima rijeèi, broj unosa 
na popisu prikazuje se nakon stavke 
izbornika.

Pri unosu znaka ili kombinacije znakova, 
opcije odabira u odgovarajuæem popisu se 
smanjuju.

Ako postoji manje od 7 unosa na popisu, 
popis za odabir automatski se prikazuje.

Prekid odabira sa popisa

☞ Zakrenite kotaèiæ suprotno od smjera 
kazaljki na satu dok se ne prika�e 
skrivena stavka izbornika „Return”.

☞ Odaberite „Return” za prekid odabira 
s popisa.

✔ Prikazana je „tipkovnica”.

Tipkovnica za unos imena

Dodatno uz velika slova, brojeve i specijalne 
znakove, za unos imena dostupna su takoðer 
i mala slova (adrese u adresaru, putovanja, itd.).

Dodatno, takoðer imate opciju ureðivanja 
imena tijekom unosa korištenjem pomiènog 
kursora.

☞ Odaberite „abc” ili „ABC” stavku izbornika 
za unos odgovarajuæih velikih ili malih 
slova.

☞ Odaberite „Abc” ako �elite da prvo slovo 
unosa automatski bude napisano velikim 
slovom.

☞ Odaberite „#&[” za omoguæavanje unosa 
specijalnih znakova.

☞ Pritisnite „j” ili „k” za pomicanje 
kursora natrag i naprijed unutar veæ 
unesenog teksta.

☞ Odaberite „OK” za završetak unosa teksta.

Unos odredišta
Ako navigacija nije aktivna:

☞ Odaberite „Destin. input” stavku izbornika 
na Navigation izborniku.

✔ Prikazan je „Destin. input” izbornik.

Sa Info zaslonom u boji 3 i aktivnom 
navigacijom:

☞ Odaberite „Menu” stavku izbornika 
na zaslonu za voðenje.

☞ Zatim odaberite „Destin. input” stavku 
izbornika.

Sada mo�ete unijeti adresu odredišta sa 
sljedeæim informacijama:
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Zemlja

☞ Odaberite „Country” stavku izbornika 
na „Destin. input” izborniku.

✔ Prikazuje se popis zemalja spremljenih 
na DVD-u/CD-u.

☞ Odaberite �eljenu zemlju s popisa.

� Ako je adresa odredišta veæ unesena, 
umjesto stavke izbornika „Country” 
prikazuje se ID zemlje odredišta, npr. „D” 
za Njemaèku.

Samo CD 70 NAVI:

� Ako odaberete zemlju koja ne odgovara 
zemlji umetnutog CD-a, mo�ete unijeti 
samo veæe Europske gradove i najva�nije 
prometnice za odredište.
Kako bi mogli unijeti toèno odredište, 
umetnite CD zemlje odredišta èim 
prijeðete granicu.

Grad

☞ Odaberite „Town” stavku izbornika 
na „Destin. input” izborniku.

� Ako je adresa odredišta veæ unesena, 
umjesto stavke izbornika „Town” 
prikazuje se ime grada zadnjeg unesenog 
odredišta.

✔ Prikazana je „tipkovnica” za unos 
znakova.

☞ Unesite ime novog grada odabirom slova 
na „tipkovnici”.

✔ Kad je broj moguæih unosa 
u popisu gradova dovoljno malen, popis 
za odabir sa imenima gradova 
automatski æe biti prikazan.

☞ Odaberite �eljeni grad sa popisa.

Ulica

☞ Odaberite „Street” stavku izbornika 
na „Destin. input” izborniku.

� Ako je adresa odredišta veæ unesena, 
umjesto stavke izbornika „Street” 
prikazuje se ime ulice zadnjeg unesenog 
odredišta.

✔ Prikazana je „tipkovnica” za unos 
znakova.

☞ Unesite ime nove ulice odabirom slova 
na „tipkovnici”.

✔ Kada je broj moguæih unosa u popisu ulica 
dovoljno malen, popis za odabir sa 
imenima ulica automatski æe biti prikazan.

☞ Odaberite �eljenu ulicu sa popisa.
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Kuæni broj

Ako je kuæni broj za unesenu ulicu spremljen 
na umetnutom navigacijskom DVD-u/CD-u, 
mo�ete unijeti kuæni broj za odredište.

☞ Odaberite „No.” stavku izbornika 
na „Destin. input” izborniku.

� Ako je adresa odredišta veæ unesena, 
umjesto stavke izbornika „No.” prikazuje 
se kuæni broj zadnjeg unesenog 
odredišta.

✔ Prikazana je „tipkovnica” za unos 
znakova.

☞ Unesite kuæni broj koristeæi „tipkovnicu”.

� Unutar baze, odreðena podruèja kuænih 
brojeva se kombiniraju, uneseni kuæni broj 
mo�e biti u podruèju. U tom sluèaju, 
navigacijski sustav Vas vodi do ulaza 
u podruèje kuænih brojeva.

� U nekim sluèajevima, navigacijski sustav æe 
ispraviti Vaš unos. Ako na primjer unesete 
kuæni broj 83 a na navigacijskom DVD-u/
CD-u su spremljeni brojevi do 51, sustav æe 
automatski korigirati unos na 51.

Križanje

Kao alternativu kuænom broju, mo�ete unijeti 
kri�anje za odredište.

☞ Odaberite „Corner” stavku izbornika 
na „Destin. input” izborniku.

� Ako je adresa odredišta veæ unesena, 
umjesto stavke izbornika „Corner” 
prikazuje se ime ulice zadnjeg unesenog 
odredišta.

☞ Unesite ime ulice za ceste koje se sijeku 
kao što je ranije opisano. 

Unos dijelova adrese odredišta

Ako �elite unijeti novu cestu, kuæni broj ili novo 
kri�anje, odaberite odgovarajuæu stavku 
izbornika sa „Destin. input” izbornika.

Unos položaja putem poštanskog broja

Ako su poštanski brojevi spremljeni 
na umetnutom navigacijskom DVD-u/CD-u, 
mo�ete unijeti poštanski broj umjesto imena 
grada pri unosu polo�aja. 

Kad je broj moguæih unosa u popisu gradova 
dovoljno malen, popis za odabir sa imenima 
gradova automatski æe biti prikazan.

Ukljuèivanje voðenja
U glavnom izborniku:

☞ Odaberite „Start Navi” stavku izbornika 
za poèetak voðenja. 

✔ Prikazuje se Destin. input izbornik 
i izraèunati æe se put (to traje 
nekoliko sekundi).

� Voðenje, vidi stranica 50.
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U „Destin. input” izborniku:

☞ Odaberite „Start Navi” stavku izbornika 
za poèetak voðenja. 

� Mo�ete snimiti odredište uneseno 
u adresar koristeæi „Save” stavku 
izbornika, vidi stranica 44.

Unos POIs
Mogu se odabrati interesantna ili korisna 
specijalna mjesta du� puta ili kao odredište. 
Infotainment sustav daje moguænost izbora 
razlièitih kategorija u kojima su spremljene 
va�ne adrese:

☞ Odaberite „POIs” stavku izbornika 
na „Destin. input” izborniku.

✔ Prikazan je „Select POIs” izbornik.

Sada mo�ete odabrati POIs prema sljedeæim 
kriterijima:

– Vicinity current position (U blizini 
aktualnog položaja): Prikazuju se POIs 
ovisno o Vašem trenutnom polo�aju.

– Vicinity destination (U blizini odredišta): 
Prikazuju se POIs ovisno o odredištu.

– In other towns (U drugim gradovima): 
Prikazuju se POIs u gradu po Vašem 
izboru.

– Nationwide (U cijeloj državi): Prikazuju se 
POIs od dr�avnog interesa 
(npr. aerodromi, �eljeznica, itd.).

☞ Odaberite jedan od gore navedenih 
kriterija.

✔ Prikazuje se popis moguæih kategorija 
(npr. iznajmljivanje vozila, hoteli, gradski 
centar, itd.).

☞ Odaberite �eljenu kategoriju.

✔ Prikazuje se popis POIs odabrane 
kategorije.
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� Ako je za odabranu kategoriju dostupno 
više od deset POIs, prikazat æe se 
„tipkovnica”.

� Kada odabirete „Vicinity current 
location” uvijek se prikazuje popis od 
najviše 45 mjesta od interesa u odabranoj 
kategoriji, sortiran na osnovi udaljenosti 
od trenutnog polo�aja.

S otvorenom tipkovnicom:

☞ Ogranièite broj odredišta unosom jednog 
ili više poèetnih znakova ili odaberite 
„List” stavku izbornika.

☞ Odaberite �eljeno odredište s popisa.

Kad je popis prikazan:

☞ Odaberite �eljeno odredište direktno 
s popisa.

✔ Nakon odabira odredišta, ponovno æe se 
prikazati „Destin. input” izbornik. Linije 
u vrhu prikazuju odabrano odredište 
i grad odredišta.

Poseban sluèaj za „In other towns”

Unesite polo�aj odredišta za koji se trebaju 
prikazati dostupni opis korištenjem 
„tipkovnice”. 

Memorija odredišta
Memorija odredišta Infotainment sustava 
omoguæava Vam memoriranje odredišta 
za voðenje koje èešæe koristite.

Dodatno, odredišta koja su se zadnja koristila 
za voðenje memorirana su u memoriji 
odredišta.

Ako navigacija nije aktivna:

☞ Odaberite „Destin. mem.” stavku 
izbornika na Navigation izborniku.

✔ Prikazuje se popis memoriranih odredišta.

Sa Info zaslonom u boji 3 i aktivnom 
navigacijom:

☞ Odaberite „Menu” stavku izbornika 
na zaslonu za voðenje.

☞ Zatim odaberite „Destin. mem.” stavku 
izbornika.

Popis memoriranih odredišta omoguæava 
sljedeæe unose:

– Last destinat. (Zadnje odredište): 
Prikazuje se popis zadnjih odredišta 
korištenih za voðenje.

– Home (Kuæa): Poziva memoriranu kuænu 
adresu.

– Addressbook  (Adresar): Sve adrese koje su 
veæ memorirane u adresaru ( abecednim 
redom).

Odabir jednog od zadnjih odredišta

☞ Odaberite „Last destinat.” stavku 
izbornika na „Destination mem.” 
izborniku.

☞ Prikazuje se popis sa maksimalno 30 
zadnjih odredišta za koje se izraèunao 
put.

☞ Odaberite �eljeno odredište s popisa.

☞ Odaberite „Start Navi” za poèetak 
voðenja.
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ili:

☞ odaberite „Delete” za brisanje 
odabranog odredišta sa liste zadnjih 
odredišta.

Odabir kuæne adrese kao odredišta

☞ Odaberite „Home” stavku izbornika 
na „Destination mem.” izborniku.

☞ Odaberite „Start Navi” za poèetak 
voðenja.

ili:

☞ Odaberite „Edit” za promjenu kuæne 
adrese.

Neovisno o izborniku u kojem se nalazite:

☞ Pritisnite tipku Ö a, za pozivanje kuæne 
adrese.

☞ Odaberite „Start Navi” za poèetak 
voðenja.

ili:

☞ dvaput kratko pritisnite tipku Ö kako bi 
odmah zapoèeli voðenje do kuæne 
adrese.

� Ako kuæna adresa još nije memorirana, 
pritisak tipke Ö automatski prikazuje 
„Destin. input” izbornik.

Mijenjanje kuæne adrese ili memoriranje nove 
kuæne adrese

Nakon odabira „Edit” stavke izbornika mo�ete 
promijeniti kuænu adresu. 
Ako još uvijek nije memorirana kuæna adresa, 
unesite �eljenu adresu.

☞ Unesite detalje kuæne adrese kao što je 
opisano pod unos novog odredišta, vidi 
stranica 38.

☞ Odaberite „Store” za snimanje nove/
promijenjene kuæne adrese u memoriju 
odredišta.

Brisanje kuæne adrese

Detalji kuæne adrese mogu se obrisati 
korištenjem „Delete lists” stavke izbornika 
u „Navi Settings” izborniku, vidi stranica 69.

Odabir odredišta iz adresara

U memoriji odredišta:

☞ Odaberite �eljeno odredište s popisa 
memoriranih odredišta.

✔ Prikazuje se unos adresara sa detaljima 
adrese.

☞ Odaberite „Start Navi” za poèetak 
voðenja.
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Snimanje odredišta u adresar

Mo�ete snimiti do 100 odredišta (99 adresa 
i kuænu adresu) u adresar. Snimljena odredišta 
mogu biti pojedinaèno imenovana.

U „Destin. input” izborniku:

☞ Unesite adresu �eljenog odredišta.

☞ Odaberite „Save” stavku izbornika.

✔ Prikazana je „tipkovnica”.

☞ Prihvatite navedeno ime korištenjem „OK”,

ili:

☞ dodajte znakova navedenom imenu 
odabirom sa popisa znakova,

ili:

☞ Obrišite cijelo navedeno ime korištenjem 
„jC” i unesite novo ime.

☞ Odaberite „OK” za snimanje adrese pod 
imenom unesenim u adresar.

Promjena odredišta u adresaru

☞ Odaberite �eljeno odredište s popisa 
memoriranih odredišta.

☞ Odaberite „Edit” za promjenu adrese 
odabranog odredišta.

☞ Promijenite potrebne detalje 
(npr. grad, cesta, broj ili ime).

☞ Odaberite „Save” za snimanje 
promijenjene adrese u adresar.

Brisanje odredišta iz adresara

☞ Odaberite �eljeno odredište s popisa 
memoriranih odredišta.

☞ Odaberite „Delete” stavku izbornika 
za brisanje odredišta iz adresara.

☞ Potvrdite brisanje.

✔ Odredište se briše iz adresara.

� Ako �elite obrisati sva snimljena odredišta 
iz adresara odjednom, odaberite ”Delete 
Lists” stavku izbornika sa ”Navi Settings” 
izbornika, vidi stranica 69.
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Putovanja
Izbornik Tours pru�a vam opciju vo�nje kroz 
seriju razlièitih odredišta, jedno nakon drugog, 
bez potrebe za pojedinaènim unosom 
odredišta.

Vi samo trebate jednom unijeti individualne 
postaje putovanja putem unosa odredišta ili 
memorije odredišta i spremiti ovo putovanje 
pod imenom koje mo�ete sami odabrati.

� Memorija putovanja mo�e snimiti ukupno 
7 putovanja, svako s maksimalno 10 
postaja.

S Info zaslonom u boji 3:

☞ Odaberite „Journey” stavku izbornika 
na Navigation izborniku.

☞ Zatim odaberite „Tours”.

S grafièkim info zaslonom:

☞ Odaberite „Tours” stavku izbornika 
na Navigation izborniku.

✔ Prikazan je Tours izbornik.

Unos novog putovanja

☞ Odaberite „Add tour” stavku izbornika 
na Tours izborniku.

✔ Prikazana je „tipkovnica”.

☞ Unesite ime za novo putovanje.

☞ Odaberite „OK” za snimanje unesenog 
imena.

✔ Ovo æe vas automatski prebaciti 
u izbornik za ureðivanje putovanja.

� Sada mo�ete unijeti etape putovanja 
(meðuodredišta) kao što je opisano pod 
„Ureðivanje putovanja”. Vidi stranica 46.

Pokretanje putovanja

☞ Odaberite �eljeno putovanje sa Tours 
izbornika.

☞ Zatim odaberite „Start tour” za poèetak 
voðenja do prve postaje na putovanju.

Pokreni putovanje od ...

Imate opciju pokretanja putovanja od 
odreðene etape.

☞ Odaberite �eljeno putovanje sa Tours 
izbornika.

☞ Odaberite „Start from”.

✔ Prikazan je popis etapa putovanja unutar 
odabranog putovanja.

☞ Odaberite �eljenu etapu putovanja sa 
popisa za poèetak voðenja do odabrane 
etape putovanja.
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Prikaz putovanja

S ovom funkcijom moguæe je gledati popis 
etapa putovanja (meðuodredišta) 
za odabrano putovanje.

☞ Odaberite „Show”.

✔ Prikazan je popis meðuodredišta 
za odabrano putovanje.

☞ Ako s popisa odaberete jednu od etapa 
putovanja, prikazani su detalji adrese.

Ureðivanje putovanja 

Imate sljedeæe opcije u „Edit” izborniku:

– Destin. input (Unos odredišta): 
Ovdje mo�ete dodati nova odredišta 
za putovanje.

– Destination mem. (Memorirano odredište): 
Ovdje mo�ete dodati nova odredišta 
putovanju iz memorije odredišta.

– Move (Pomakni): Ovdje mo�ete 
pomaknuti etape unutar odabranog 
putovanja.

– Delete (Obriši): Ovdje mo�ete obrisati 
individualne etape odabranog putovanja 
ili cijelo putovanje.

Dodavanje etapa putovanja

☞ Odaberite „Destin. input” ili „Destination 
mem.” stavku izbornika na Edit izborniku.

☞ Unesite novo odredište ili odaberite 
odredište iz memorije odredišta.

☞ Odaberite „Add” za dodavanje 
odabranog odredišta putovanju.

✔ Prikazan je popis veæ snimljenih etapa 
za putovanje.

☞ Zatim pomaknite kursor zakretanjem 
kotaèiæa u polo�aj na popisu ispred kojeg 
æe se umetnuti nova etapa.

☞ Pritisnite kotaèiæ za umetanje nove etape 
ispred oznaèenog unosa.

☞ Odaberite „(Insert at end)” ako æe se nova 
etapa umetnuti na kraj popisa.
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Pomicanje etapa putovanja

☞ Odaberite „Move” stavku izbornika 
na Edit izborniku.

✔ Prikazan je popis etapa putovanja unutar 
odabranog putovanja.

☞ Oznaèite etapu koja æe se pomaknuti 
pomoæu kursora.

☞ Pritisnite kotaèiæ.

☞ Zatim pomaknite kursor zakretanjem 
kotaèiæa u polo�aj na popisu ispred kojeg 
æe se umetnuti pomaknuta etapa.

☞ Pritisnite kotaèiæ za umetanje etape 
na odabrani polo�aj.

☞ Odaberite „(Insert at end)” ako æe se etapa 
pomaknuti na kraj popisa.

Brisanje etapa putovanja

☞ Odaberite „Delete” stavku izbornika 
na Edit izborniku.

✔ Prikazan je popis etapa putovanja unutar 
odabranog putovanja.

☞ Oznaèite etapu koja æe se obrisati 
pomoæu kursora.

☞ Pritisnite kotaèiæ.

✔ Željena etapa je obrisana iz putovanja.

☞ Odaberite „Delete whole tour” za brisanje 
cijelog putovanja.
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Informacije putnog vodièa
(Samo DVD 90 NAVI)

Putem funkcije „Addition. Info” u Journey 
izborniku, mo�ete pristupiti informacijama 
putnog vodièa od raznih isporuèitelja. Ovisno 
o umetnutom navigacijskom DVD-u, mogu se 
uèitati razlièite informacije od treæih 
dobavljaèa. To mo�e biti vodiè za hotele 
i restorane i turistièke informacije, na primjer.

Preglednik slièan internet pregledniku koristi 
se za prikaz dodatnih informacija.

Dodatne informacije mogu sadr�avati tekst, 
slike, linkove, adrese i telefonske brojeve.

Na primjer, mo�ete prebaciti adresu �eljenog 
hotela u navigacijski sustav direktno iz putnog 
vodièa.

Traženje u dodatnim informacijama

Ako navigacija nije aktivna:

☞ U glavnom izborniku, odaberite 
„Journey”.

Ako je navigacija aktivna.

☞ Odaberite „Menu” stavku izbornika 
na zaslonu za voðenje.

☞ Odaberite „Journey” stavku izbornika.

☞ U Journey izborniku, odaberite „Addition. 
Info”.

✔ Prikazuje se pregled dodatnih informacija 
spremljenih na DVD-u.

☞ Odaberite �eljenog davatelja usluge 
s popisa.

� Ako su dostupne dodatne informacije od 
isporuèitelja, odabir se prikazuje direktno 
putem opcija tra�enja.

☞ Odaberite �eljenu opciju tra�enja s popisa.

Mo�e se odabrati sljedeæe:

– Homepage (Poèetna stranica): 
Prikazuje poèetnu stranicu za odabranog 
isporuèitelja (ako je dostupno)

– Vicinity current position 
(U blizini aktualnog položaja): 
Prikazuje zaslon za tra�enje objekata 
u blizini aktualnog polo�aja.

– Vicinity destination (U blizini odredišta): 
Prikazuje zaslon za tra�enje objekata 
u blizini odredišta.

– In other towns (U drugim gradovima): 
Prikazuje zaslon za tra�enje objekata 
u blizini polo�aja po Vašem izboru.

Kako bi suzili tra�enje, ovo mo�e biti 
popraæeno upitnikom s više razina, 
prikazanog u obliku popisa, sa kojih se mogu 
odabrati odgovarajuæe podkategorije 
(npr. Svi hoteli, Kategorije, Extras, Tra�enje po 
imenu).
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Korištenje preglednika

☞ Pritisnite tipku za tra�enje q ili w d 
za preskakanje s jedne opcije na drugu.

✔ Odabrana opcija je uvijek oznaèena (na 
razlièiti naèin ovisno o izgledu 
stranica za tra�enje i isporuèitelju).

☞ Pritisnite tipku za tra�enje J ili I d 
za pomicanje gore ili dolje stranicu po 
stranicu.

☞ Pritisnite kotaèiæ za potvrdu odabrane 
opcije ili aktiviranog linka.

Preglednik takoðer ima dinamièki izbornik. 
Èim se kotaèiæ zakrene, dostupne us sljedeæe 
stavke izbornika:

– Select (Odaberi) ×: Potvrðuje oznaèenu 
opciju.

– Homepage (Poèetna stranica): Ide 
na poèetnu stranicu za odabranog 
isporuèitelja (ako je dostupno)

– History (Povijest): Prikazuje popis 
prethodno pregledanih stranica.

– Previous page (Prethodna stranica): 
Uèitava prethodnu stranicu u povijesti 
pregleda.

– Next page (Sljedeæa stranica): Uèitava 
sljedeæu stranicu u povijesti pregleda.

Prikaz rezultata

Nakon što ste pokrenuli tra�enje, Infotainment 
prikazuje rezultate pretra�ivanja u obliku 
popisa.

Rezultati ukljuèuju adrese objekata, postotak 
poklapanja i udaljenost od trenutnog 
polo�aja.

Mo�ete prikazati detaljne informacije 
o objektima koristeæi Ó simbol.

Mo�ete otvoriti sljedeæu stranicu rezultata 
koristeæi  Õ simbol.

Mo�ete otvoriti prethodnu stranicu rezultata 
koristeæi Ô simbol.

Prebacivanje u sustav navigacije

U detaljnom pogledu, mo�ete prebaciti 
odabrani objekt u navigacijski sustav kao 
novo odredište putem  Ø simbola.
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Benzinska postaja 3

Èim se doseg kojeg raèuna putno raèunalo 
smanji ispod odreðene udaljenosti, 
Infotainment sustav Vas informira putem 
poruke i nudi Vam opciju planiranja puta 
do najbli�e benzinske postaje.

☞ Odaberite „Petrol stations”.

✔ Prikazuje se popis od 10 benzinskih 
postaja u blizini, sortiran na osnovi 
udaljenosti od trenutnog polo�aja.

� Strelica oznaèava smjer odabrane 
benzinske postaje

� Prikazuju se samo benzinske postaje 
ukljuèene na navigacijskom DVD-u/CD-u 
kao mjesta od interesa.

☞ Odaberite �eljenu benzinsku postaju 
s popisa.

☞ Odaberite „Start Navi”.

✔ Infotainment sustav proraèunava put 
do odabrane benzinske postaje.

☞ Potvrdite poruku dosega s „OK” ako ne 
�elite planirati put do benzinske postaje.

Voðenje
Nakon izraèuna puta, voðenje se sastoji od 
glasovnih uputa i strelica smjera.

Strelice smjera se prikazuju na zaslonu 
voðenja ili na glavnom zaslonu 
u pojednostavljenom obliku.

Glasovne upute i strelice smjera na zaslonu 
preporuèaju sljedeæu promjenu u smjeru 
putovanja.

� Podešavanje glasnoæe obavijesti 
u „Navigation Settings” izborniku, 
vidi stranica 67.

� Postavljanje klase puta u „Navigation 
Settings” izborniku, vidi stranica 68.
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Zaslon voðenja
Zaslon voðenja sa strelicama voðenja, 
prikazuje se èim krenete sa navigacijom.

Za vozila sa Info zaslonom u boji 3 mo�e biti 
prikazana navigacijska karta ili kombinacija 
karte i strelica, ovisno odabranoj vrsti prikaza.

Linija u vrhu zaslon prikazuje preostalu 
udaljenost do odredišta.

Dinamièki izbornik

Na lijevoj strani zaslon voðenja prikazuje se 
mala traka izbornika sa ikonama. Izbornik sa 
cijelim tekstom izbornik širi se kad zakrenete 
kotaèiæ.

Ako je traka izbornika smanjena, stavka 
izbornika prikazana kao ikona u traci 
izbornika i istaknuta kursorom mo�e se 
direktno izvršiti.

Na zaslonu voðenja dostupne su sljedeæe 
stavke izbornika:

S Info zaslonom u boji 3:

– Stop Navi: Prekida voðenje.

– Menu: Otvara podizbornik 
s „Destin. input”, „Destination mem.”, 
„Journey” i „View” stavkama izbornika.

� Podizbornik „View” vidi „Prikaz karte”, 
stranica 57.

– Destination mem.: Otvara memoriju 
odredišta.

– Journey: Otvara „Journey” izbornik.

– Map Ï, Map/Pictogram Ð, Arrow Î: 
Prebacivanje izmeðu tri moguæe vrste 
prikaza.

– Mjerilo Ñ: Mijenja mjerilo za prikaz 
karte.

– Detour: Otvara izbornik za planiranje 
alternativnog puta.

– Repeat Ä: Ponavlja trenutnu obavijest 
navigacijskog sustava.
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S grafièkim info zaslonom:

– Stop Navi: Prekida voðenje.

– Destin. input: Otvara „Destin. input” 
izbornik.

– Destination mem.: Otvara memoriju 
odredišta (Adresar, zadnja odredišta, itd.)

– Tours: Otvara „Tours” izbornik.

– Detour: Otvara izbornik za planiranje 
alternativnog puta.

– Repeat Ä: Ponavlja trenutnu obavijest 
navigacijskog sustava.

Napomene o alternativnom putu:

� Alternativni put se mo�e planirati u bilo 
koje vrijeme dok je voðenje aktivno.

� Planiranje obilaska, vidi stranica 56

� Kad je aktivno dinamièko voðenje, 
informacije s ovim efektom prikazivati 
æe se automatski èim doðete u blizinu 
prepreke na Vašem putu.

� Dinamièko voðenje, vidi stranica 55.

Napomene o Repeat:

� Ako Infotainment sustav prima 
odgovarajuæe informacije o stanju 
u prometu putem RDS TMC-a o prepreci 
na Vašem putu, takoðer æete biti 
obaviješteni.

� Trenutna obavijest mo�e se ponoviti u bilo 
koje vrijeme korištenjem tipke Ä0.

Postavljanje vrste prikaza
(samo Info zaslon u boji)
Ovisno o ranije postavljenoj vrsti prikaza:

☞ Na zaslonu voðenja do odredišta, 
pomaknite kursor na „Map”, „Map / 
pictogram” ili „Arrow” stavku izbornika.

� Kad je izbornik smanjen umjesto teksta 
izbornika prikazuju se simboli „Ï”, „Ð” 
ili „Î”.

☞ Uzastopno pritišæite kotaèiæ dok se 
na zaslonu voðenja ne prika�e 
odgovarajuæi prikaz.

Popup informacije

S aktivnim voðenjem po putu mo�ete 
jednostavno pristupiti bilo kojem izborniku 
(npr. Audio, Settings, itd.) bez propuštanja 
sljedeæe poruke za skretanje.

Ako je popup informacija aktivna, 
Infotainment sustav kratko se prebacuje 
na navigacijski zaslon prije svake poruke 
o skretanju.

� S info zaslonom u boji 3 sustav ukljuèuje 
kombinirani karta/strelica prikaz. 
Kao mjerilo karte uvijek se koristi 100 m, 
neovisno o drugim postavkama.

Nakon iskljuèivanja poruke o skretanju, sustav 
se automatski ponovno prebacuje 
na originalni izbornik.

Popup informacije mogu se deaktivirati 
u „Navi Settings” izborniku, vidi stranica 69.
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Voðenje s prikazom strelice

Infotainment sustav prikazuje sljedeæe 
informacije na zaslonu:

– Promjena ceste: Sljedeæa cesta po kojoj 
treba voziti.

– Navigacijski parametri: Klasa rute, 
dinamièko voðenje, obavijesti, itd.

– Skretanje ili strelica smjera.

– Trenutna udaljenost do sljedeæeg mjesta 
skretanja.

� Što se više pribli�avate mjestu skretanja, 
popunjava se više dijelova strelice smjera.

� Ako je vozilo izvan javne ceste 
(npr. u krugu tvrtke ili na šumskom putu) 
ili nije na cesti koja se nalazi 
na navigacijskom DVD-u/CD-u, prikazuje 
se karta s kompasom usmjerenim prema 
odredištu. Kada doðete do ceste koja se 
nalazi na navigacijskom DVD-u/CD-u, vrši 
se voðenje po putu.

� Nakon iskljuèivanja Infotainment sustava 
(npr. prekid putovanja) trenutno odredište 
ostaje snimljeno. Kad se Infotainment 
sustav ponovno ukljuèi, nakon kratkog 
vremena pojavljuje se poruka koja pita da 
li �elite nastaviti voðenje.

Detaljne strelice
(samo Info zaslon u boji)

Ako je aktivna funkcija „Detailed arrows”, 
prikazuje se dodatno i pojednostavljeno rano 
upozorenje iznad strelice smjera koje Vas 
informira o sljedeæoj promjeni smjera 
putovanja, znaèajno ranije. Na desnoj strani 
zaslona pojavljuje se traka sa udaljenošæu 
do mjesta skretanja.
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Pri pribli�avanju sljedeæem kri�anju ili 
skretanju, prikazuje se detaljni prikaz kri�anja.

� Aktiviranje detaljnih strelica u „Navi 
Settings” izborniku, vidi stranica 69.

Zaslon karte
(samo Info zaslon u boji)

Osim strelice koja slu�i za voðenje mo�e se 
prikazati karta sa ucrtanim putom.

☞ Odaberite „Map” stavku izbornika 
iliÏ simbol na zaslonu voðenja.

✔ Prikazuje se karta s trenutnim polo�ajem. 
Izraèunati put je na ovoj karti ucrtan kao 
bijela linija. Trenutni polo�aj vozila 
prikazan je strelicom.

Promjena mjerila karte
(samo Info zaslon u boji)

☞ Odaberite „Scale” stavku izbornika 
iliÑ simbol na zaslonu voðenja.

✔ Prikazuje se trenutno postavljeno mjerilo.

☞ Promijenite mjerilo zakretanjem kotaèiæa 
i potvrdite odabranu vrijednost.

✔ Karta æe biti ponovno iscrtana 
u odabranom mjerilu

� Mjerilo karte mo�e se podesiti izmeðu 
50 m i 1000 km.

Promjena orijentacije karte
(samo Info zaslon u boji)

Polo�aj karte na zaslonu mo�ete promijeniti 
u „Navi Settings” izborniku, vidi stranica 68.
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Prikaz specijalnih odredišta
(samo Info zaslon u boji)

Na karti mo�ete imati prikazana specijalna 
odredišta (POIs) (npr. benzinske postaje, 
hoteli, itd.).

� Mjesta od interesa su prikazana 
za mjerila od 1 km i manja.

� Aktiviranje prikaza POIs, vidi stranica 69.

� Pregled POIs simbola, vidi stranica 74.

Kombinirani prikaz karta/strelica
(samo Info zaslon u boji)

Na „podijeljenom zaslonu” prikazana je 
kombinacija karte i strelice za voðenje.

☞ Odaberite „Map / Pictogram” stavku 
izbornika ili Ð simbol na zaslonu 
voðenja.

Dinamièko voðenje
S dinamièkim voðenjem, kompletna aktualna 
situacija u prometu koja se prima od 
Infotainment sustava putem RDS TMC-a, 
ukljuèuje se u proraèun puta.

Ako postoji zastoj u prometu (npr. gu�va, 
blokada ceste) na planiranom putu, biti æete 
informirani o tome putem Infotainment 
sustava i mo�ete odluèiti da li sustav treba 
pronaæi alternativni put promjenom puta kako 
bi se izbjegao dotièni segment ili æe biti 
razboritije nastaviti vo�nju kroz problem.

Ovo omoguæava sustavu da kontinuirano 
provjerava tijekom voðenja na osnovi 
informacija o prometu da li postoji bolji put 
za voðenje i ponekad se raèuna novi put, 
na primjer, ako zastoj u prometu nestane.

� Dinamièko voðenje mo�e se aktivirati/
deaktivirati u „Navi Settings” izborniku, 
vidi stranica 68.

� Osnova za moguæe kašnjenje zbog 
zastoja u prometu i proraèunatog od 
Infotainment sustava, su podaci koje 
sustav prima putem trenutno odabrane 
RDS-TMC postaje. Aktualno kašnjenje 
mo�e se razlikovati od izraèuna.

� Dinamièko voðenje radi samo ako 
Infotainment sustav prima informacije 
o stanju u prometu putem RDS TMC-a. 
TMC prijem oznaèen je TMC simbolom 
na glavnom zaslonu Audio funkcije.

Ovisno o situaciji u prometu, postoje dva 
razlièita tipa obilaska:

1. Široki obilazak

Èim je Infotainment sustav primio informaciju 
o jednom ili više zastoja u prometu putem RDS 
TMC-a koji bi znaèili relativno veliko kašnjenje 
za navigaciju do vašeg odredišta, sustav vrlo 
rano nudi opciju širokog obilaska zastoja 
u prometu.

6
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Ako se oèekuje relativno veliko kašnjenje 
na Vašem putu zbog zastoja u prometu, daje 
se poruka koja Vas informira o proraèunatom 
kašnjenju.

☞ Odaberite „Recalcualte” ako �elite 
napraviti široki obilazak oko zastoja 
u prometu.

☞ Odaberite „Cancel” ako ne �elite izvršiti 
obilazak.

� Èak i nakon iskljuèivanja ovoga, još uvijek 
je moguæe ponovno proraèunati put 
putem „Detour” stavke izbornika.

� Zastoji u prometu za koje se oèekuje da 
æe rezultirati kratkim kašnjenjem obilaze 
se lokalno ako �elite putem Detour 
funkcije (vidi „2. Lokalni obilazak”, 
u desnom stupcu).

� U neposrednoj blizini zastoja u prometu, 
ponovno se pojavljuje upozorenje i nudi 
se obilazak zastoja u prometu (lokalni 
obilazak) putem „Detour” stavke 
izbornika.

2. Lokalni obilazak

S lokalnim obilaskom, svi zastoji u prometu 
mogu se zaobiæi, èak i ako nisu prijavljeni kao 
kritièni prema procjeni Infotainment sustava

Kada doðete u blizinu posljednjeg izlaza prije 
zastoja u prometu, Infotainment sustav æe Vas 
o tome informirati.

Dodatno uz „Detour” tekst izbornika pojavljuje 
se Ò simbol na putu na zaslonu voðenja.

Sada mo�ete odluèiti da li æete raèunati 
alternativni put ili ne.

Ruèno planiranje obilaska

Infotainment sustav pru�a moguænost 
preskakanja pojedinog dijela izraèunatog 
puta (krenuvši od trenutnog polo�aja vozila), 
dodatno uz funkcije dinamièkog voðenja po 
putu.

☞ Odaberite „Detour” stavku izbornika 
na zaslonu za voðenje.

✔ Prikazan je „Detour” izbornik.

☞ Postavite udaljenost za skretanje izmeðu 
1 i 50 km.

☞ Odaberite „Calculate”.

✔ Alternativni put se raèuna za odreðenu 
udaljenost (krenuvši od trenutnog 
polo�aja vozila).

☞ Odaberite „Return” za zatvaranje 
„Detour” izbornika.
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Prikaz karte
(samo Info zaslon u boji)
Infotainment sustav pru�a opciju za prikaz 
karte u bilo koje vrijeme, èak i ako je 
navigacija iskljuèena.

� Navigacijski DVD/CD mora biti uèitan.

Ako navigacija nije aktivna:

☞ Odaberite „Map“ stavku izbornika 
na Navigation glavnom izborniku.

✔ Prikazuje se karta s trenutnim polo�ajem 
vozila.

Ako je navigacija aktivna.

☞ Odaberite „Menu” stavku izbornika 
na zaslonu za voðenje.

☞ Zatim odaberite „View” stavku izbornika.

✔ Prikazuje se karta s trenutnim polo�ajem 
vozila i kursor.

Dodatno uz „Position map” stavku izbornika 
dostupne su sljedeæe funkcije u traci izbornika.

– Destination map (Karta odredišta): Ako je 
odredište uneseno, prikazuje se karta 
s okolnim podruèjem trenutnog odredišta.

– Browse / Browse OFF (Pomicanje / 
Pomicanje iskljuèeno): 
Ukljuèuje i iskljuèuje kursor i dozvoljava 
pomicanje kursora korištenjem pregibnog 
prekidaèad. 
„Pomicanje dijela karte” vidi stranica 57.

– Scale (Mjerilo): Mijenja mjerilo za prikaz 
karte.
„Promjena mjerila karte” stranica 54.

– Set destin. point (Postavi mjesto odredišta): 
Postavlja kri�iæ kursora na novo odredište.
„Unos odredišta putem karte” 
vidi stranica 58.

Pomicanje dijela karte
(samo Info zaslon u boji)

Ako je prikazan karta polo�aja ili karta 
odredišta, prikazani kursor mo�e se pomicati 
korištenjem pregibnih prekidaèa. 

Ako kursor nije prikazan (npr. kad je 
navigacija iskljuèena):

☞ Odaberite „Browse” stavku izbornika 
na traci izbornika za prikaz kursora.

☞ Pomaknite linije kursora na �eljeni 
polo�aj na karti korištenjem pregibnog 
prekidaèad. 

� Dio karte se automatski pomièe kad 
jednom od linija kursora doðete do ruba 
zaslona.

☞ Odaberite „Browse” stavku izbornika 
u traci izbornika za povratak 
na originalni dio karte (trenutni polo�aj ili 
odredište) i skrivanje kursora.
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Unos odredišta putem karte
(samo Info zaslon u boji)

Dok je prikazana karta polo�aja ili odredišta:

☞ Aktivirajte kursor pomoæu „Browse” 
stavke izbornika ako veæ nije prikazan.

☞ Pomaknite kursor na �eljeni polo�aj 
na karti.

☞ U poèetku koristite kartu u velikom mjerilu 
(npr. 20, 50, ili 100 km) za grubo 
postavljanje dijela karte.

☞ Zatim odaberite manje mjerilo za prikaz 
detaljnije karte svih cesta i kako bi mogli 
toèno odrediti odredište.

☞ Odaberite „Set destin. point” stavku 
izbornika u traci izbornika kako bi 
prihvatili odabrani polo�aj na karti kao 
odredište.

✔ Prikazan je „Destin. input” izbornik 
s detaljima o novom odredištu.

☞ Odaberite „Save” za snimanje odredišta 
u adresar.

ili:

☞ odaberite „Start Navi” za poèetak voðenja 
do novog odredišta.

� Ako ste aktivirali prikaz specijalnih 
odredišta (npr. benzinskih postaja) 
u „navi Settings” izborniku, to je 
oznaèeno odgovarajuæim simbolima 
na karti. Vidi stranica 69.

Odredišta izvan digitaliziranih cesta
(samo Info zaslon u boji)

Pri unosu odredišta pomoæu navigacijske 
karte mo�ete snimiti i odredišta koja se nalaze 
izvan digitaliziranih cesta. Infotainment 
sustav æe Vas tada voditi što je dalje moguæe 
po digitaliziranoj cesti.

Nakon toga vodi Vas do odredišta pomoæu 
strelice smjera.



59Info izbornik

Info izbornik
Pritiskom na INFO tipku sumiraju se najva�nije 
informacije o odabranom audio izvoru 
i navigaciji. Dodatno, mo�ete pristupiti 
detaljnim informacijama o navigaciji 
i trenutnoj situaciji u prometu putem RDS 
TMC-a korištenjem pod izbornika.

☞ Pritisnite tipku INFO 7.

✔ Prikazan je Info izbornik.

U Info izborniku dostupne su sljedeæe 
informacije:

Audio parametri

U dvije najgornje linije prikazane su 
informacije o Audio funkcijama.

– Simboli za audio postavke zvuka 
(npr. „FM/AM” za odabrano valno 
podruèje, „[TP]”, „REG”, itd.).

– Odabranu radio postaju ili trenutni naslov 
CD/MP3-a.

� Prikaz simbola, vidi stranica 10.

Parametri navigacije

U donjem podruèju Info izbornika prikazuju se 
informacije navigacije.

– Trenutna nadmorska visina (pod uvjetom 
da je dostupan odgovarajuæi GPS signal).

– Klasa odabranog puta, npr. É.

– Izbjegavanje cesta s naplatom Í.

– Aktivno dinamièko voðenje Ì.

– Preostala udaljenost do odredišta.

– Vrijeme dolaska ili preostalo vrijeme 
putovanja, ovisno o postavkama 
navigacije.

� Prikaz simbola, vidi stranica 10.

Ako navigacija nije aktivna:

– Trenutni geografski polo�aj 
s geografskom širinom i du�inom 
(pod uvjetom da je dostupan 
odgovarajuæi GPS signal).
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Informacije o navigaciji
☞ Odaberite „NAVI” stavku izbornika u Info 

izborniku.

✔ Prikazan je Info izbornik za navigaciju.

Dostupne su sljedeæe detaljne informacije 
o navigaciji:

TMC karta
(samo Info zaslon u boji)
Vidi „TMC poruke na karti”, stranica 62.

TMC Info
Vidi „TMC poruke”, stranica 62.

TMC postavke
Ovaj pod izbornik omoguæava Vam 
postavljanje parametara za TMC poruke.

Dostupne su sljedeæe opcije:

Info type

☞ Odaberite koju æete vrstu informacija 
o prometu prikazati.

☞ Prvi unos na popisu „All Info types” 
omoguæava da istovremeno ukljuèite ili 
iskljuèite sve vrste poruka.

� Vrste poruka koje nisu aktivne ne 
emitiraju se i nisu prikazane u popisu 
poruka ili na zaslonu karte 3.

� Hitna upozorenja o opasnosti ne mogu se 
iskljuèiti.

Filtering

Odaberite koju æete vrstu TMC informacija 
o prometu prikazati.

– All messages (Sve poruke): Prikazuju se 
sve obavijesti o prometu primljene putem 
RDS TMC-a.

– Along calculated route (Duž izraèunate 
rute): Prikazuju se sve obavijesti 
o prometu za trenutno odabran put.

– Vicinity current position (U blizini 
aktualnog položaja): Prikazuju se sve 
obavijesti o prometu za podruèje oko 
aktualnog polo�aja vozila.

– Vicinity destination (U blizini odredišta): 
Prikazuju se sve obavijesti o prometu 
u krugu od 50 km oko trenutnog 
odredišta vozila.

� Za pregled TMC poruka 
pritisnite INFO tipku i zatim odaberite 
„TMC” stavku izbornika.
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Kriterij sortiranja

Odaberite kriterij za sortiranje popisa TMC 
poruka o prometu:

– Distance (Udaljenost): Poruke o prometu 
prikazuju se sortirane na osnovi 
udaljenosti od trenutnog polo�aja ili od 
odredišta (ovisno o postavki u kategoriji 
„Filtering”).

– Street (Ulica): Poruke o prometu prikazuju 
se sortirane na osnovi imena ulice.

TMC postaja

Ovaj pod izbornik omoguæava Vam odabir 
postaje koja æe se koristiti za TMC poruke 
o prometu.

Ako je aktivno „Automatic”, Infotainment 
sustav automatski odabire RDS-TMC postaju 
s najsna�nijim signalom.

� Ako se ruèno odabrana RDS-TMC postaja 
više ne mo�e primati (npr. jer ste izašli iz 
podruèja prijema postaje), Infotainment 
automatski ukljuèuje opciju „Automatic” 
i tra�i RDS−TMC postaju kako bi osigurao 
da su poruke o prometu dostupne.

Položaj
Prikazuje trenutni polo�aj vozila s gradom, 
cestom i geografskim koordinatama. 
S odgovarajuæim GPS prijemom, pojavljuje se 
i nadmorska visina.

� Toènost nadmorske visine uvelike ovisi 
o kvaliteti prijema GPS signala.

☞ Odaberite „Save“ stavku izbornika 
za snimanje trenutnog polo�aja vozila 
u adresar.

Odredište
Prikazuje polo�aj trenutnog odredišta 
s gradom, cestom, geografskim 
koordinatama kao i preostalu udaljenost 
i vrijeme putovanja ili vrijeme dolaska.

Popis cesta na putu
Prikazuje put sa svim cestama kojima æe se 
putovati i njihovu udaljenost do najbli�eg 
odredišta.
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Informacije o stanju u prometu.
TMC poruke

☞ Odaberite „TMC” stavku izbornika u Info 
izborniku.

✔ Prikazuje se popis poruka u skraæenom 
obliku s informacijama o stanju 
u prometu sa RDS TMC postaja èiji se 
signal trenutno prima.

� Prikazuju se samo one poruke èiji je tip 
informacije aktiviran u „TMC Settings” 
izborniku. Vidi stranica 60.

� Za prikaz RDS TMC informacija o stanju 
u prometu, navigacijski DVD/CD mora biti 
umetnut u Infotainment sustav.

� RDS TMC prijem je zajamèen samo, ako je 
na zaslonu prikazan „TMC” simbol.

Detaljno pregledavanje TMC poruka

☞ Odaberite �eljenu stavku popisa.

✔ Prikazuju se detaljne informacije 
o odabranoj informaciji o stanju 
u prometu.

� Popisu poruka o prometu mo�e se 
pristupiti korištenjem „TMC Info” stavke 
izbornika u Info izborniku za navigaciju.

Odabir postaje za TMC poruke

Vidi „TMC postaja”, stranica 61.
TMC poruke na karti
(samo Info zaslon u boji)

Sve poruke o prometu koje Infotainment 
sustav trenutno prima putem RDS-TMC-a 
mogu se prikazati na TMC karti kao simboli. 
Dodatno, detaljne informacije mogu se dobiti 
za svaki problem u prometu prikazan na karti.

☞ Odaberite „NAVI” stavku izbornika 
na Info izborniku, zatim stavku izbornika 
„TMC map”.

✔ Prikazuje se karta polo�aja sa svim 
problemima u prometu prijavljenima 
putem RDS-TMC-a.

� Za prikaz RDS TMC informacija o stanju 
u prometu, navigacijski DVD/CD mora biti 
umetnut u Infotainment sustav.

� RDS TMC prijem je zajamèen samo, ako je 
na zaslonu prikazan „TMC” simbol.
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Opis TMC simbola

TMC simboli prikazani su razlièito ovisno 
o mjerilu na karti:

– Mjerilo karte veæe od 10 km: Zastoji 
u prometu prikazani su kao trokutiæi sa 
strelicom smjera. Strelica oznaèava smjer 
putovanja na kojem se nalazi blokada 
ceste.

– Mjerilo karte od 10 km i manje: Simbol 
oznaèava tip zastoja u prometu 
(npr. nezgoda, blokada ceste). Dio ceste 
na koji se to odnosi oznaèen je strelicama.

� Pregled TMC simbola, vidi stranica 74.

Boje TMC simbola

Dodatna informacija dana je bojom TMC 
simbola:

– Žuta: Problemi u prometu na planiranom 
putu koji æe prouzroèiti neznatno 
kašnjenje.

– Crvena: Problemi u prometu 
na planiranom putu koji æe prouzroèiti 
znatno kašnjenje.

– Zelena: Problemi u prometu koji su 
preskoèeni globalnim obilaskom 
korištenjem dinamièkog voðenja.

– Siva: Problemi u prometu koji nisu 
na planiranom putu ili koji su preskoèeni 
lokalnim obilaskom.

� Osnova za moguæe kašnjenje zbog 
zastoja u prometu i proraèunatog od 
Infotainment sustava, su podaci koje 
sustav prima putem trenutno odabrane 
RDS TMC postaje. Aktualno kašnjenje 
mo�e se razlikovati od proraèuna.

Promjena mjerila karte

☞ Odaberite „Scale” stavku izbornika 
ili simbol na traci izbornika.

☞ Promijenite mjerilo zakretanjem kotaèiæa 
i potvrdite odabranu vrijednost.

Detaljno pregledavanje TMC poruka

☞ Pomaknite kursor (crna zagrada) 
na �eljeni TMC simbol na karti 
korištenjem pregibne tipke.

☞ Odaberite „Symbol” stavku izbornika ili 
[6] simbol na traci izbornika.

✔ Prikazuje se detaljna informacija 
o odabranoj informaciji o prometu 
i proraèunato kašnjenje.
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Postavke
Infotainment sustav pru�a Vam razne opcije 
za prilagoðavanje ponašanja i funkcija 
sustava u skladu s Vašim osobnim 
postavkama.

Settings izborniku povezanom s odabranom 
funkcijom (glavna stranica, radio, navigacija) 
mo�ete pristupiti putem SETTINGS tipke c.

Dostupni su sljedeæi Settings izbornici:

– Postavke sustava

– Audio postavke

– Postavke navigacije

Postavke sustava
Na glavnoj stranici mo�ete postaviti sve 
postavke koje utjeèu na prikaz i funkcije 
kompletnog Infotainment sustava.

☞ Za pozivanje glavne stranice, 
pritisnite tipku MAIN.

☞ Pritisnite tipku SETTINGS.

✔ Prikazan je „Settings” izbornik 
za postavke sustava.

Sljedeæe postavke opisane su u Uputama 
za uporabu vozila:

– Vrijeme, datum

– Jedinice mjere

– Dan / Noæ

Postavljanje jezika
Mo�ete promijeniti jezik teksta izbornika 
i navigacijskih obavijesti.

� Trebate CD sa jezicima kako bi mogli 
promijeniti jezik poruka.

Prikazan je „Settings” izbornik za postavke 
sustava.

☞ Odaberite „Language” stavku izbornika.

✔ Prikazan je popis dostupnih jezika.

☞ Odaberite �eljeni jezik sa popisa.

☞ Pita Vas se da li �elite promijeniti jezik 
poruka uz jezik teksta na izborniku.
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Odgovor „No”:

✔ Mijenja se jezik teksta izbornika.

� Jezik poruka ostaje nepromijenjen.

Odgovor „Yes”:

✔ Tra�i se da umetnete CD sa jezicima 
u donju ladicu za DVD/CD g 
na Infotainment sustavu.

☞ Izvadite navigacijski DVD/CD pritiskom 
na tipku ).

☞ Umetnite CD s jezicima i odaberite 
„Continue” stavku izbornika.

✔ Odabrani jezik poruka uèitava se sa CD-a 
s jezicima.

� Uèitavanje traje nekoliko minuta.

G Za vrijeme uèitavanja, ne iskljuèujte 
Infotainment sustav ili kontakt ni u kojem 
sluèaju.

G Ni u kojem sluèaju ne pokreæite motor 
za vrijeme trajanja uèitavanja.

G Ne pritišæite nijednu tipku na ureðaju 
za vrijeme trajanja uèitavanja.

✔ Nakon uspješnog uèitavanja, tra�it æe se 
da izvadite CD s jezicima i ponovno 
umetnete navigacijski DVD/CD.

Veza s kontakt bravom

Infotainment sustav se normalno ukljuèuje 
i iskljuèuje i sa kotaèiæem P 1.

Kad je sustav ukljuèen, mo�e se iskljuèiti 
i ukljuèiti izvlaèenjem i/ili umetanjem 
i zakretanjem kljuèa za pokretanje u kontakt 
bravi.

Ova veza s kontakt bravom ukljuèena je 
u tvornici, ali se mo�e preskoèiti.

Ukljuèivanje/Iskljuèivanje veze s kontakt 
bravom

☞ Ukljuèite ili iskljuèite vezu s kontakt 
bravom potvrðivanjem „Ign. logic” stavke 
izbornika.

� Kad je veza s kontakt bravom iskljuèena, 
Infotainment sustav se mo�e ukljuèiti 
i iskljuèiti kotaèiæem P.

� Nakon odspajanja sustava od napon 
(npr. uklanjanje akumulatora) 
i ponovnog spajanja, veza s kontakt 
bravom je uvijek ukljuèena.

� Automatsko iskljuèivanje je neovisno 
o vezi s kontakt bravom i stoga je uvijek 
aktivno. Vidi stranica 11.

Audio postavke
☞ Pritisnite tipku AUDIO za pozivanje Audio 

izbornika.

☞ Pritisnite tipku SETTINGS.

✔ Prikazan je „Settings” izbornik za audio 
postavke.

Mogu se podesiti sljedeæe postavke:

RDS (Radio Data System)

Ovaj pod izbornik omoguæava utjecaj 
na ponašanje radija na FM valnom podruèju. 
Detaljne informacije o RDS-u mogu se pronaæi 
u odlomku „Radio Data System”, u poglavlju 
„Radio” na stranica 25.

☞ Ako ukljuèite „On” radio provjerava Radio 
Data System.

☞ Ako ukljuèite „Automatic” radio æe 
automatski ukljuèiti RDS za sve RDS 
postaje, èak i kada RDS nije ukljuèen.
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 REG (Regionalni programi)

Neke RDS postaje u odreðeno vrijeme 
emitiraju razlièite programe na razlièitim 
frekvencijama.

☞ Ukljuèite ovu opciju izbornika kako bi 
sprijeèili prebacivanje radija na drugi 
regionalni program pri tra�enju najbolje 
frekvencije.

TP (Program o prometu)

Ukljuèite ovu opciju izbornika ako �elite èuti 
informacije o stanju u prometu.

Više informacija o TP-u mo�ete pronaæi 
u odlomku „Program o prometu” 
na stranica 27.

Glasnoæe

Ovaj pod izbornik omoguæava Vam 
prilagodbu sljedeæih glasnoæa prema Vašim 
zahtjevima:

– TA Volume (TA glasnoæa): Glasnoæa 
informacija o stanju u prometu

– SDVC (SDVC): Podešavanje glasnoæe 
ovisno o brzini vozila

– External In (Vanjski izvor): Glasnoæa 
vanjskog izvora (na primjer pri spajanju 
mobilnog telefona)

– Navi announc. (Obavijesti navigacije): 
Glasnoæa obavijesti navigacijskog 
sustava

– Start-up volume (Glasnoæa pri 
ukljuèivanju): Maksimalna glasnoæa pri 
ukljuèivanju Infotainment sustava

– Aux In 3 (Aux ulaz): Glasnoæa vanjskog 
izvora spojenog na AUX ulaz 3 
Infotainment sustava.

TA glasnoæa

Sustav pojaèava glasnoæu na standardni 
naèin za svaku informaciju o stanju u prometu 
ako je aktivna TP funkcija. Korištenjem ove 
funkcije, mo�ete podešavati minimalnu 
glasnoæu informacija o stanju u prometu.

SDVC (Glasnoæa ovisna o brzini vozila)

Svrha „SDVC” funkcije je kompenzacija buke 
od ceste i iz okoline. Za ovaj efekt, glasnoæa 
ureðaja se pojaèava pri veæim brzinama.

External In

Vanjski izvor zvuka se mo�e spojiti 
na Infotainment sustav (npr. hands-free kit). 

S „External In” mo�e se podesiti glasnoæa 
vanjskog izvora uz glasnoæu audio izvora.

� Vanjski izvor se ukljuèuje automatski 
putem kontrolnog signala od spojenog 
ureðaja, èak i ako je Infotainment sustav 
iskljuèen. U tom sluèaju na zaslonu je 
prikazano „External In”.
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Navi Announc.

Korištenjem ove postavke mo�ete promijeniti 
glasnoæu obavijesti navigacijskog sustava.

☞ Odaberite „Announc.” stavku izbornika 
i podesite glasnoæu glasovnih poruka.

☞ Odaberite „Music” stavku izbornika 
i podesite smanjenje glasnoæe muzike 
za vrijeme glasovnih poruka.

☞ Odaberite „Test Navi announcement” 
stavku izbornika za testiranje odabranih 
postavki.

� Ako je vrijednost za „Announc.” postavljena 
na 0, glasovne poruke se ne èuju i na 
glavnom zaslonu je prikazan simbol.

Glasnoæa pri ukljuèivanju

Ovom postavkom, postavlja se maksimalna 
glasnoæa pri ukljuèivanju ureðaja.

Aux In 3

S ovom postavkom, mo�e se podesiti 
osjetljivost Aux ulaza 3 za glasnoæu vanjskog 
izvora.

Postavke navigacije
Ako još niste ukljuèili navigacijsku funkciju:

☞ Pritisnite tipku NAVI za ukljuèivanje 
navigacijske funkcije.

☞ Pritisnite tipku SETTINGS.

✔ Prikazan je „Settings” izbornik 
za navigaciju.
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Mogu se podesiti sljedeæe postavke:

Klasa puta
Ovaj pod izbornik omoguæava utjecaj 
na ponašanje navigacijskog sustava pri 
proraèunu puta.

Dostupne su sljedeæe opcije:

Fastest É

Pri proraèunu puta daje se prednost najbr�em 
putu.

Shortest È

Pri proraèunu puta daje se prednost 
najkraæem putu.

Motorway Ê

Pri proraèunu puta daje se prednost autoputu.

Secondary roads Ë

Pri proraèunu puta daje se 
prednost sekundarnim cestama.

Opcije puta
Dodatno uz tip puta, mo�ete aktivirati 
sljedeæe opcije za planiranje puta:

Toll free Í

Pri proraèunu puta, izbjegavaju se ceste 
s naplatom.

No tunnels Ú

Pri proraèunu puta, izbjegavaju se tuneli.

No Ferries  Ù

Pri proraèunu puta, izbjegavaju veze 
s trajektima.

� Ako ne postoje veze za put koji se raèuna 
bez gore odabranih kriterija izuzimanja, 
navigacijski sustav æe, ako je potrebno, 
koristiti ceste s naplatom, trajekte ili 
tunele.
U tom sluèaju, bit æe Vam dana 
odgovarajuæa poruka od Infotainment 
sustava.

Dynamic guidance Ì

Pri proraèunu puta, navigacijski sustav uzima 
u obzir trenutnu situaciju u prometu o èemu 
prima informacije putem RDS TMC-a i mo�e 
automatski planirati put bez blokade.

� Odgovarajuæi simbol za klasu puta, 
izbjegavanje cesta s naplatom 
i dinamièko voðenje prikazani su 
na glavnom zaslonu.

Opcije mape 3

Ovaj pod izbornik omoguæava Vam utjecaj 
na prikaz navigacijskih karata.

Dostupne su sljedeæe opcije:

Head up

Karta je prikazana u smjeru putovanja.

� Ova vrsta prikaza mo�e se ukljuèiti samo 
ako je mjerilo 100 m do 10 km.

Centred

Karta je prikazana tako da je polo�aj vozila 
uvijek u središtu zaslona.

� S ovom vrstom prikaza, karta je uvijek 
usmjerena prema sjeveru.
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North up

Karta je prikazana sa sjeverom na vrhu.

� S ovom vrstom prikaza, prikaz karte je 
statièan. Karta se pomièe i ponovno 
iscrtava samo kad polo�aj vozila dostigne 
rubove karte.

Show POIs

☞ Odabire koje æe kategorije POIs biti 
prikazane kao simboli na zaslonu karte 
(npr. hoteli, benzinske postaje, turistièke 
atrakcije, itd.).

� Pregled simbola za POIs mo�ete naæi 
na stranica 74.

Brisanje popisa
Ovaj pod izbornik omoguæava Vam brisanje 
unosa na sljedeæim popisima:

– Adresar

– Posljedenje odredište

– Kuæa

– Memorija putovanja

☞ Oznaèite �eljeni popis i zatim odaberite 
„Delete” stavku izbornika.

Extras
Ovaj pod izbornik omoguæava Vam 
podešavanje sljedeæih postavki za voðenje:

Popup informacije

Odaberite da li æe popup informacije biti 
aktivne ili iskljuèene.

Ako su popup informacije aktivne, zaslon 
navigacije se prikazuje automatski odmah 
prije poruke navigacije.

Vrijeme vožnje / Vrijeme dolaska

☞ Izaberite izmeðu prikaza preostalog 
vremena vo�nje ili vremena dolaska.

� Infotainment sustav zasniva vrijeme 
dolaska na prosjeènoj brzini vozila. 
Ova vremena se stoga mogu promijeniti 
ovisno o stilu vo�nje i gustoæi prometa.

� Za prikaz preostalog vremena vo�nje ili 
vremena dolaska pritisnite tipku INFO dok 
je navigacija aktivna.

Detaljne strelice 3

☞ Odaberite izmeðu pojednostavljenog 
prikaza informacija voðenja ili prikaza sa 
ranim upozorenjem, udaljenosti 
i detaljnim prikazom kri�anja.

Navi announc.
Korištenjem ove postavke mo�ete promijeniti 
glasnoæu obavijesti navigacijskog sustava.

Vidi stranica 67.



70 Problemi u radu

Problemi u radu
Ako Vaš infotainment sustav ne radi prema 
Vašim oèekivanjima, molimo pa�ljivo 
proèitajte Upute za uporabu i provjerite 
sljedeæi popis moguæih grešaka prije 
kontaktiranja servisa.

Ako ne mo�ete pronaæi rješenje problema, 
preporuèamo da kontaktirate Opel/Vauxhall 
partnera.

Poruka greške / simptom Moguæi uzrok / rješenje

Opæenito

Infotainment sustav ne mo�e se ukljuèiti 
prekidaèem P 1 ni sa kljuèem za 
pokretanje.

Neispravan osiguraè radija ili u kutiji s osiguraèima u vozilu.

Na zaslonu je prikazano krivo vrijeme dana. Automatska sinkronizacija vremena putem RDS-a je iskljuèena.
☞ Podesite vrijeme dana korištenjem Settings izbornika, vidi stranica 64 i 
Upute za uporabu vozila.

Automatska sinkronizacija vremena putem RDS-a je ukljuèena.
Ne emitiraju sve RDS postaje signal s toènim vremenom.
☞ Iskljuèite automatsku sinkronizaciju vremena, vidi stranica 64 i Upute za 
uporabu vozila.

Pri ukljuèivanju Infotainment sustava 
glasnoæa je prejaka / preniska.

Podesite glasnoæu pri ukljuèivanju, vidi stranica 67.

Glasnoæa Infotainment sustava smanjuje se 
ako je unutar vozila vrlo toplo.

Ugraðeni sigurnosni krug sprjeèava prekoraèenje odreðene temperature u 
ureðaju i automatski smanjuje glasnoæu.

Infotainment sustav proizvodi zvukove èak i 
nakon što je dulje vrijeme bio iskljuèen.

Nema greške. Ugraðeni ventilator omoguæava optimalno hlaðenje ureðaja. 
Ovaj ventilator radi neko vrijeme nakon iskljuèivanja Infotainment sustava.

Radio

Slab prijem ili nema prijema. ☞ Provjerite da li je antena postavljena na nosaè.

Umjesto imena programa prikazana je 
samo frekvencija.

RDS je iskljuèen.
☞ Ukljuèite „RDS on” ili „RDS automatic” u Audio Settings izborniku, vidi 
stranica 65.

RDS je ukljuèen:
Postaja povremeno šalje dodatne informacije umjesto imena postaje (PS).

Postaja ne emitira RDS informacije (prikazana je frekvencija).

Memorirana postaja se ne mo�e odabrati 
tipkom za postaju.

Postaja se trenutno ne mo�e primati.
☞ Nove postaje koje se mogu primati mogu biti memorirane korištenjem 
automatskog memoriranja, vidi stranica 24.

Informacije o prometu dolaze sa više 
razlièitih postaja na jedan ureðaj.

Odaberite �eljeni postaju s programom o prometu za informacije o stanju u 
prometu u „FM Extras” izborniku, vidi stranica 23.

Ne mogu se èuti informacije o stanju u 
prometu (CD/MP3 ili Mute).

Ukljuèite TP, vidi stranica 27.
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Poruka greške / simptom Moguæi uzrok / rješenje

CD/MP3

Na zaslonu je prikazano „No CD loaded” pri promjeni na CD/MP3 
iako je CD umetnut.

CD nije prepoznat ili je nekompatibilnog formata.

Na zaslonu je prikazano „CD Error”. Zaprljan ili zagreben CD.
☞ Oèistite CD odgovarajuæim sredstvom za èišæenje.

CD je nepravilno umetnut.
☞ Umetnite CD u audio ladicu za CD s otisnutom stranom prema gore.

CD je nekompatibilnog formata.
Infotainment sustav reproducira standardne audio CD-e i MP3 CD-e prema ISO 9660 normi.

Problemi s audio CD-im s novom zaštitom od kopiranja. Neke zaštite od kopiranja su nekompatibilne s prihvaæenim normama za CD-e. To nije greška ureðaja.

MP3 CD nije proèitan. CD ne odgovara normi ISO 9660.

Potrebno je dugo vrijeme za poèetak reprodukcije umetnutog 
MP3 CD-a.

Velika kolièina MP3 datoteka u raznim mapama na CD-u. 
Infotainment sustavu je potrebno neko vrijeme da proèita strukturu mapa.

Izoblièen zvuk / preskakanje za vrijeme CD reprodukcije. Zaprljan ili zagreben CD.
☞ Oèistite CD odgovarajuæim sredstvom za èišæenje.

AUX-ULAZ 3 

AUX izvor je pretih. ☞ Provjerite razinu glasnoæe AUX ulaza, postavite maksimalnu glasnoæu AUX izvora.
☞ Izvršite podešavanje glasnoæe u audio postavkama. Vidi "Audio postavke" stranica 65.

Signal AUX izvora se reproducira kao zasiæen ili izoblièen. Izlazna razina vanjskog izvora zvuka je previsoka.
☞ Postavite ni�u razinu glasnoæe AUX izvora.

Glasnoæa vanjskog izvora se ne mo�e postaviti.
☞ Vanjski izvor zvuka nije pogodan za spajanje Infotainment sustava.
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Navigacija

Nema voðenja. Nije uneseno odredište.
☞ Unesite odredište.
Nije uèitan navigacijski DVD/CD.
☞ Umetnite navigacijski DVD/CD.

Infotainment sustav me vodi u prometnu gu�vu iako je aktivno 
dinamièko voðenje.

Postojeæa blokada ceste nije objavljena putem RDS TMC postaje koju trenutno primate.

Infotainment sustav trenutno ne prima nikakve RDS TMC podatke (na zaslonu nije prikazan „TMC” simbol).

Prikazan je Ç simbol na glavnoj stranici navigacije. GPS satelitski signal mo�e biti poremeæen: u višekatnim gara�ama, tunelima, ispod mostova, u uskim dolinama u 
planinskim podruèjima, kad pada jaka kiša ili je grmljavina i nepogodan polo�aj satelita.

Akumulator vozila je odspojen.

Vozilo je transportirano na veæu udaljenost (npr. trajektom).

Glasovne upute su preglasne / pretihe. Podesite glasnoæu za navigacijske obavijesti, vidi stranica 67.

Ne èuju se glasovne upute, na glavnoj stranici navigacije 
prikazan jeÆ simbol.

Glasnoæa navigacijskih obavijesti je podešena na minimum.
Podesite glasnoæu za navigacijske obavijesti, vidi stranica 67.

Netoèno pozicioniranje. Signal GPS satelita je dulje vrijeme prekinut.
Akumulator vozila je odspojen.
Vozilo je transportirano na veæu udaljenost (npr. trajektom).

Voðenje nije toèno. Netoènost od otprilike 30 m je u granicama tolerancije.
Molimo kontaktirajte Opel/Vauxhall partnera ako se èešæe javlja veæa netoènost.

Prikazan udaljenost do mjesta skretanja izraèunata je do središta kri�anja (posebice za veæa kri�anja i izlaze na 
glavnoj cesti).
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Opæe napomene
U sluèaju greške u radu preporuèamo da 
kontaktirate Opel/Vauxhall partnera.

VHF prijem
Za VHF radio prijem: Usprkos sofisticiranoj 
tehnologiji, razlike izmeðu prijema na kuænom 
radiju (ukljuèujuæi RDS postaje) mo�e biti 
primjetna u obliku interferencije.

Upute za uporabu vozila pru�aju informacije 
o fizièkim uzrocima takvih interferencija.

Kupovina navigacijskih DVD-a/CD-a
Digitalne karte cesta na navigacijskom 
DVD-u/CD-u osnova su navigacije.  
Navigacijski DVD/CD za aktivno podruèje 
isporuèuje se zajedno s ureðajem.

Za dodatne informacije o navigacijskim 
DVD-ima/CD-ima za druge zemlje preporuèamo 
da kontaktirate Opel/Vauxhall partnera.

Rukovanje DVD-ima/CD-ima
Izbjegavajte otiske prstiju pri rukovanju 
DVD-ima/CD-ima. Nakon vaðenja DVD-a/CD-a 
iz ureðaja, odmah umetnite DVD/CD natrag 
u kutiju, kako bi ga zaštitili od ošteæenja 
i prljavštine.

Prljavština i tekuæine na DVD-u/CD-u mogu 
oneèistiti leæe DVD/CD playera u ureðaju 
i dovesti do problema u radu.

Spremite DVD-e/CD-e dalje od topline 
i direktnog sunèevog svjetla.

GPS prijem
GPS prijem mo�e biti ometan pod drveæem ili 
izmeðu visokih zgrada. Nije moguæ prijem GPS 
signala u višekatnim gara�ama, tunelima itd.

U sluèaju da nije moguæe odrediti 3D polo�aj 
(du�ina, širina, visina), na glavnom zaslonu se 
pojavljuje simbol Ç.

Nakon duljeg transporta vozila, na primjer 
trajektom, mo�e trebati do 15 minuta dok 
Infotainment sustav odredi trenutni GPS 
polo�aj.

Ako je potrebno, prièekajte dok Ç simbol 
više nije prikazan na glavnom zaslonu. 

Prekid napajanja elektriènom 
energijom
Nakon spajanja akumulatora mo�e trebati 
do 15 minuta dok Infotainment sustav odredi 
trenutni GPS polo�aj.

Hlaðenje ureðaja
S višom radnom temperaturom ili 
temperaturom okoline, automatski æe se 
pokrenuti elektrièni ventilator. Ovaj ventilator 
radi neko vrijeme nakon iskljuèivanja 
Infotainment sustava.

Servisiranje i njega
Pridr�avajte se sljedeæeg kad koristite Vaš 
Infotainment sustav:

– Ne pokušavajte ga otvoriti. Nepravilno 
rukovanje mo�e rezultirati ošteæenjem 
ureðaja.

– Ne koristite abrazivne kemikalije, sredstva 
za èišæenje ili jaka sredstva za èišæenje 
ureðaja. Koristite vla�nu mekanu krpu 
s otopinom vode i sapuna za èišæenje 
ureðaja.

– Infotainment sustav smije servisirati samo 
struènjak. Nepravilna ugradnja, sklapanje 
ili servisiranje mogu imati opasne 
posljedice i mogu obezvrijediti jamstvo 
ureðaja.



74 Opæe napomene

Pregled POIs simbola 3

Pri prikazivanju POIs na navigacijskoj karti, 
koriste se sljedeæi simboli:

Pregled TMC simbola 3

Pri prikazivanju TMC karte, koriste se sljedeæi 
simboli:

Simbol Znaèenje

a Aerodrom

V Zabavni park

u Bankomat

% Automobilski klub

$ Banka

Q Autobusna postaja

P Parking

c Iznajmljivanje vozila

r Popravak vozila

A Ljekarna

& Kino

C Centar grada

J Klinika

] Društveni centar

G Vijeænica

g Sud

k Kulturni centar

Z Odredište

L Obrazovanje

O Ambasada

y Zabava

! Izlo�beni centar

F Trajekt

f Vatrogasna postaja

Y Golf teren

H Bolnica

h Hotel

i Tvornica

o Knji�nica

m Marina

n Vojna baza

D Spomenik

M Muzej

p Park

R Park + Jahanje

T Benzinska postaja

[ Mjesto za molitvu

B Policija

b Pošta

e Željeznièka postaja

E Restoran

q Usluge

S Kupovni centar

X Sportski centar

U Kazalište

x Turistièke atrakcije

I Turistièke informacije

Simbol Znaèenje

Simbol Znaèenje

Za mjerila veæa od 10 km:

> Oznaèena blokada ceste u smjeru 
putovanja

@ Blokada ceste u oba smjera 
putovanja

Za mjerila od 10 km i manje:

R Radovi na cesti

6 Opasnost

F Klizava cesta

Y Slabi vremenski uvjeti

K Loš kolnik

U Nesreæe

B Spor promet ili zastoj

J Promet stoji

W Kašnjenje, vremena èekanja

g Izvanredni prijevoz

v Su�enje ceste

p Parkiranje nije moguæe

G Vozilo na krivoj voznoj traci

c Zatvorene ceste

N Loša vidljivost
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H Jak vjetar

S Opasnost od smoga

D Ogranièenje visine

r Dr�ite se informacija na radiju

Simbol Znaèenje
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Rjeènik
Automatsko memoriranje (AS)
Sve postaje koje se primaju mogu se 
automatski memorirati na FM i AM valnim 
podruèjima. Ove postaje se memoriraju 
u odvojenu AS memoriju.

Ako napustite podruèje prijema memorirane 
postaje, mo�ete memorirati nove postaje.

Aux ulaz (Pomoæni ulaz) 3
Vanjski izvor zvuka se mo�e spojiti 
na Infotainment sustav (npr. MP3 player). 
Signal tog ureðaja se reproducira putem 
zvuènika Infotainment sustava.

CD tekst
Informacije pohranjene na audio CD-u koje 
mogu ukljuèivati sljedeæe podatke:

– Ime pjesme

– Ime izvoðaèa

– ime CD-a

Mnogi noviji CD-i veæ sadr�e CD tekst.

Digitalni procesor zvuka
U Infotainment sustav je ugraðen digitalni 
procesor zvuka koji omoguæava podešavanje 
individualnih postavki za visoke i duboke 
tonove kao i odabir raznih vrsta optimizacije 
zvuka.

To znaèi, na primjer, da postoje unaprijed 
programirani stilovi zvuka za d�ez ili klasiku 
koji su posebno optimizirani za te muzièke 
stilove.

Dvostruki tuner
Za poboljšanu funkcionalnost sa RDS-om 
i RDS TMC-om, Infotainment sustav posjeduje 
drugi FM tuner (VHF prijemnik) koji tra�i RDS 
postaje i time uvijek osigurava optimalnu 
dostupnost informacija o prometu.

To znaèi da su kratki prekidi u prijemu pri 
tra�enju optimalne frekvencije prijema 
(alternativna frekvencija), s kojima su korisnici 
RDS radija s jednim tunerom upoznati, sada 
stvar prošlosti.

GPS (Global Positioning System)
GPS je svjetski sustav satelita za navigaciju. 
Trenutno se sastoji od 29 aktivnih satelita koji 
obiðu zemlju za otprilike 12 sati. 
Šest satelita nalazi se na visini od pribli�no 
20,200 kilometara. U bilo koje vrijeme, 
dostupna su najmanje 4 satelita, potrebna 
za trodimenzionalno pozicioniranje.

Od primljenih signala GPS prijemnik ugraðen 
u Infotainment sustav odreðuje udaljenost od 
pojedinog satelita. Informacije o polo�aju 
satelita koji šalje signal koriste se 
za izraèunavanje trenutnog polo�aja vozila.

ID3 tag
Tag u MP3 datoteci koji mo�e sadr�avati 
sljedeæe informacije: 

– Pjesma

– Izvoðaè

– Naslov albuma na kojem se pjesma 
nalazi

– Godina izdavanja

– Muzièki stil

– Komentari

Ove informacije se mogu snimiti u MP3 
datoteku koristeæi odgovarajuæi Tag Editor 
na PC-u/Mac-u.

Infotainment sustav prikazuje naziv glazbene 
datoteke tijekom reprodukcije, ako je 
pohranjen u MP3 datoteku s ID3 tagom. 

Infotainment
„Infotainment” je spoj dva izraza 
„Information” (informacija) i „Entertainment” 
(zabava).

Vaš Infotainment sustav nudi oboje, 
informacije, npr. putem informacija o stanju 
u prometu preko TP-a i TMC-a ili vijesti putem 
odabire postaje preko PTY-a kao i zabava 
u obliku radija i CD/MP3 reprodukcije.
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MP3
Postupak komprimiranja audio podataka 
razvijen od strane German Fraunhofer 
Instituta. Kompresija dozvoljava smanjenje 
kolièine podataka na otprilike 10% originalne 
velièine bez primjetnog gubitka kvalitete 
(s bit rateom od 128 kbit/s). Ako se koriste ni�e 
kvalitete za konverziju audio CD podataka 
u MP3, tada datoteke postaju još manje, ali se 
smanjuje kvaliteta zvuka.

RDS (Radio Data System)
Radio Data System pru�a moguænost slanja 
neèujnih digitalnih podataka uz govorne 
i muzièke programe putem FM signala.

Sljedeæi odlomak sadr�i najva�nije informacije 
koje se prenose putem RDS signala:

PS, Ime programa
Prikaz imena programa. Neke postaje 
prikazuju dodatne informacije, kao što je 
naziv trenutno emitirane pjesme, vijesti, itd.

AF, Alternativna frekvencija
RDS program se istovremeno emitira na više 
frekvencija. Za vrijeme putovanja, 
Infotainment sustav automatski tra�i 
frekvenciju s najboljim signalom.

PTY, Vrsta programa
Mnoge RDS postaje šalju PTY kod koji 
oznaèava vrstu programa kojeg emitiraju 
(npr. vijesti). PTY kod dozvoljava odabir 
postaja po vrsti programa.

REG, Regionalni programi
Neke RDS postaje u odreðeno vrijeme 
emitiraju razlièite programe na razlièitim 
frekvencijama. Mo�ete nastaviti slušati 
odabrani regionalni program èak i kada 
putujete kroz podruèje prijema sljedeæeg 
regionalnog programa.

TP, Program o prometu
Program o prometu. Postaje s programom 
o prometu su VHF RDS postaje koje emitiraju 
informacije o stanju u prometu. 

Specijalni ID se šalje za vrijeme emitiranja 
informacija o stanju u prometu (TA bit). Kad 
se taj ID primi, Infotainment sustav ukljuèuje 
informacije o stanju u prometu, èak i za 
vrijeme CD/MP3 reprodukcije ili kad je ureðaj 
u potpunosti stišan.

TMC, Kanal s porukama o prometu
Neke RDS postaje šalju digitalne informacije 
o trenutnom stanju u prometu uz informacije 
o stanju u prometu.
Primljene informacije o prometu mogu 
se pozvati u Info izborniku. Blokade ceste 
na Vašem putu izraèunavaju se za dinamièko 
voðenje.

RDS vremenski signal
Sata vozila se mo�e sinkronizirati vremenskim 
signalom koji se šalje putem RDS-a, vidi Upute 
za uporabu vozila.

EON, Enhanced Other Networks
S EON funkcijom èuti æete informacije o stanju 
u prometu, èak i ako odabrana postaja ne 
emitira svoje informacije o stanju u prometu. 
Ako se emitiraju informacije o stanju 
u prometu, ureðaj prebacuje na postaju koja 
emitira informacije o stanju u prometu 
povezanu na EON.

SDVC
Podešavanje glasnoæe ovisno o brzini vozila 
Za kompenzaciju buke iz okoline i buke 
kotrljanja, glasnoæa Infotainment sustava 
mo�e se podesiti u skladu sa brzinom vozila.

TA glasnoæa
Glasnoæa pri emitiranju informacija o stanju 
u prometu.
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